
AD\1241092LT.docx 1/67 PE693.822v02-00

LT

Europos Parlamentas
2019-2024

Piliečių laisvių, teisingumo ir vidaus reikalų komitetas

2020/0359(COD)

15.10.2021

NUOMONĖ
Piliečių laisvių, teisingumo ir vidaus reikalų komiteto

pateikta Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetui

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl priemonių 
aukštam bendram kibernetinio saugumo lygiui visoje Sąjungoje užtikrinti, 
kuria panaikinama Direktyva (ES) 2016/1148
(COM(2020)0823 – C9-0422/2020 – 2020/0359(COD))

Nuomonės referentas(*): Lukas Mandl(*)

Susijusių komitetų procedūra. Darbo tvarkos taisyklių 57 straipsnis



PE693.822v02-00 2/67 AD\1241092LT.docx

LT

PA_Legam



AD\1241092LT.docx 3/67 PE693.822v02-00

LT

TRUMPAS PAGRINDIMAS

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos pasiūlymas dėl priemonių aukštam bendram 
kibernetinio saugumo lygiui visoje Sąjungoje užtikrinti, kuria panaikinama Direktyva 
(ES) 2016/1148 (TIS 2 direktyva)1 yra platesnio Sąjungos lygmens iniciatyvų, kuriomis 
siekiama didinti viešųjų ir privačiųjų subjektų atsparumą grėsmėms, rinkinio dalis. Pasiūlymu 
siekiama pašalinti dabartinių teisės aktų spragas ir sudaryti sąlygas subjektams, kuriems jis 
taikomas, geriau reaguoti į Komisijos poveikio vertinime, kurio metu buvo plačiai 
konsultuojamasi su suinteresuotaisiais subjektais, įvardytas problemas. Šios problemos visų 
pirma apima padidėjusią vidaus rinkos skaitmenizaciją ir kintančią saugumo grėsmių aplinką.

Pasiūlymo teisinis pagrindas – SESV 114 straipsnis, t. y. vidaus rinka. Tačiau LIBE požiūriu 
svarbu atkreipti dėmesį į tai, kad pagal TIS 2 direktyvą tinklo ir informacinėms sistemoms 
nustatytomis priemonėmis siekiama ne tik užtikrinti tinkamą vidaus rinkos veikimą. 
Direktyva taip pat turėtų padėti prisidėti prie bendro Sąjungos saugumo inter alia 
padėdama išvengti skirtingo valstybių narių paveikumo įvairiai kibernetiniam saugumui 
kylančiai rizikai. 

Šiuo tikslu labai svarbu pašalinti dabartinius valstybių narių skirtumus, kurie atsiranda dėl 
nevienodo valstybių narių įstatymų aiškinimo. Dėl šios priežastis pranešėjas palankiai vertina 
reglamentu nustatytas vienodas sąlygas, siekiant nustatyti subjektus, kuriems taikoma 
direktyva. Papildomi pasiūlymai teikiami siekiant užkirsti kelią skirtingam įgyvendinimui, 
visų pirma siekiant įpareigoti Komisiją priimti gaires dėl lex specialis įgyvendinimo ir MVĮ 
taikomų kriterijų (kuriais taip pat turėtų būti užtikrinamas teisinis aiškumas ir išvengiama 
nereikalingos naštos), ir reikalauti, kad Bendradarbiavimo grupė nustatytų papildomus ne 
techninio pobūdžio veiksnius, į kuriuos reikia atsižvelgti atliekant tiekimo grandinės rizikos 
vertinimus. Be to, pažymėta, kad kompetentingos valdžios institucijos valstybėse narėse ir 
tarp valstybių narių turi bendradarbiauti tikruoju laiku.

Pranešimo projekte taip pat atsižvelgiama į įvairias EDAPP rekomendacijas, kurias jis 
pateikė savo nuomonėje dėl kibernetinio saugumo strategijos ir TIS 2.0 direktyvos2. 
Svarbiausia tai, kad teksto konstatuojamosiose dalyse ir dėstomojoje dalyje patikslinama, kad 
bet koks asmens duomenų tvarkymas pagal TIS 2 direktyvą nedaro poveikio Reglamentui 
(ES) 2016/679 (BDAR)3 ir Direktyvai 2002/58/EB4 (e. Privatumo direktyva). Atsižvelgiant į 
siauresnę sąvokos „tinklų ir informacinių sistemų saugumas“ taikymo sritį (taikoma tik 
technologijos apsaugai), palyginti su „kibernetiniu saugumu“ (taip pat apima naudotojų 
apsaugos veiklą), pirmasis terminas naudojamas tik tais atvejais, kai tekstas yra išimtinai 
techninio pobūdžio. Atsižvelgiant į domeno vardus ir registracijos duomenis, siūlomi 

1 2020/0359(COD)
2 Nuomonė Nr. 5/2021: https://edps.europa.eu/system/files/2021-03/21-03-11_edps_nis2-opinion_en.pdf.
3 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų 
apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 
95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (Tekstas svarbus EEE) (OL L 119, 2016 5 4, p. 1–88).
4 2002 m. liepos 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/58/EB dėl asmens duomenų tvarkymo ir 
privatumo apsaugos elektroninių ryšių sektoriuje (Direktyva dėl privatumo ir elektroninių ryšių) (OL L 201, 
2002 7 31, p. 37–47).
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patikslinimai dėl 1) „atitinkamos informacijos“ paskelbimo tapatybės nustatymo ir 
susisiekimo tikslais teisinio pagrindo, 2) skelbiamų domeno registracijos duomenų kategorijų 
(remiantis Interneto vardų ir numerių paskyrimo korporacijos (ICANN) rekomendacija) ir 3) 
subjektų, kurie galėtų būti laikomi „teisėtais prieigos prašytojais“. Teisiniame tekste taip pat 
nurodyta, kad pasiūlymas nedaro poveikio duomenų priežiūros institucijų jurisdikcijos ir 
kompetencijos priskyrimui pagal BDAR. Galiausiai numatytas išsamesnis teisinis pagrindas, 
susijęs su pasiūlyme nurodytų kompetentingų institucijų ir kitų atitinkamų priežiūros 
institucijų, visų pirma priežiūros institucijų pagal BDAR, bendradarbiavimu ir keitimusi 
atitinkama informacija.

Kiti pakeitimai, kuriuos dėl Komisijos pasiūlymo pateikė LIBE pranešėjas, yra susiję su 
toliau išvardytais aspektais.

 Siekiant užtikrinti TIS 2 direktyvos ir pasiūlytos Direktyvos dėl ypatingos svarbos 
infrastruktūros subjektų atsparumo5 nuoseklumą, kai kurių nuostatų kalba buvo 
suderinta su pasiūlymo dėl ypatingos svarbos subjektų nuostatomis. Laikantis 
panašaus pokyčio, numatyto Ypatingos svarbos subjektų direktyvoje, kuri turėtų būti 
taikoma tiems patiems sektoriams kaip ir TIS 2 direktyva, į taikymo sritį siūloma 
įterpti „maisto gamybą, perdirbimą ir platinimą“. 

 Dėl asmens duomenų patikslinama, kad reagavimo į kompiuterių saugumo incidentus 
tarnybos (CSIRT) atliekamas tinklų ir informacinių sistemų skenavimas turėtų būti 
nesuderinamas ne tik su Reglamentu (ES) 2016/679 (BDAR)6, bet ir Direktyva 
2002/58/EB7 (e. Privatumo direktyva). Tarptautiniai asmens duomenų perdavimai 
pagal šią direktyvą turėtų atitikti BDAR V skyrių. 

 Bendradarbiavimo grupė turėtų susitikti veikiau du kartus per metus, o ne vieną kartą, 
kad įvertintų pokyčius kibernetinio saugumo srityje. Bendradarbiavimo grupės 
posėdžiuose EDAV dalyvauja stebėtojos teisėmis.

 ENISA turėtų per metus priimti vieną, o ne dvi kibernetinio saugumo būklės 
Sąjungoje ataskaitas. Ataskaitoje turėtų būti atsižvelgta į kibernetinio saugumo 
incidentų poveikį asmens duomenų apsaugai Sąjungoje.

 Terminas pranešimams apie incidentus suderinamas su terminu, per kurį pranešama 
apie BDAR pažeidimus, t. y. 72 valandos.

 Nors esminiai ir svarbūs subjektai apie faktinius kibernetinio saugumo incidentus 
turėtų pranešti privaloma tvarka, pranešimas apie kibernetines grėsmes turėtų būti 
savanoriškas, siekiant riboti administracinę naštą ir išvengti perteklinio pranešimų 
teikimo. Kad būtų laikomas reikšmingu, incidentas turėjo sukelti faktinę žalą ir nuo jo 
turėjo nukentėti kiti fiziniai ir juridiniai asmenys, o ne apsiribojama vien tokios žalos 
arba nukentėjimo galimybe.

 Aplinkybės, į kurias atsižvelgiama priimant sprendimą dėl sankcijos pažeidus 
kibernetinio saugumo taisykles, yra suderinamus su BDAR. Kadangi tai prieštarautų 

5 2020/0365(COD).
6 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų 
apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 
95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (Tekstas svarbus EEE) (OL L 119, 2016 5 4, p. 1–88).
7 2002 m. liepos 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/58/EB dėl asmens duomenų tvarkymo ir 
privatumo apsaugos elektroninių ryšių sektoriuje (Direktyva dėl privatumo ir elektroninių ryšių) (OL L 201, 
2002 7 31, p. 37–47).
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dabartinei atsakomybės praktikai pagal Sąjungos teisę, neturėtų būti įmanoma 
nustatyti laikino draudimo fiziniams asmenims įgyvendinti valdymo funkcijų.

 Siekiant išvengti žalos reputacijai, subjektai neturėtų būti įpareigoti viešai skelbti 
reikalavimų pagal šią direktyvą nesilaikymo aspektų arba už pažeidimą atsakingų 
fizinių ar juridinių asmenų tapatybės.

PAKEITIMAI

Piliečių laisvių, teisingumo ir vidaus reikalų komitetas ragina atsakingą Piliečių laisvių, 
teisingumo ir vidaus reikalų komitetą atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) 2016/114811 buvo siekiama 
sukurti kibernetinio saugumo pajėgumus 
visoje Sąjungoje, sumažinti grėsmes tinklų 
ir informacinėms sistemoms, kurios 
naudojamos teikiant esmines paslaugas 
pagrindiniuose sektoriuose, ir užtikrinti 
tokių paslaugų nuolatinį teikimą įvykus 
kibernetiniams incidentams, ir taip prisidėti 
prie veiksmingo Sąjungos ekonomikos ir 
visuomenės veikimo;

(1) Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) 2016/114811 buvo siekiama 
sukurti kibernetinio saugumo pajėgumus 
visoje Sąjungoje, sumažinti grėsmes tinklų 
ir informacinėms sistemoms, kurios 
naudojamos teikiant esmines paslaugas 
pagrindiniuose sektoriuose, ir užtikrinti 
tokių paslaugų nuolatinį teikimą įvykus 
kibernetiniams incidentams, ir taip prisidėti 
prie Sąjungos saugumo ir veiksmingo 
ekonomikos ir visuomenės veikimo;

__________________ __________________
11 2016 m. liepos 6 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva (ES) 2016/1148 dėl 
priemonių aukštam bendram tinklų ir 
informacinių sistemų saugumo lygiui 
visoje Sąjungoje užtikrinti (OL L 194/1, 
2016 7 19, p. 1).

11 2016 m. liepos 6 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva (ES) 2016/1148 dėl 
priemonių aukštam bendram tinklų ir 
informacinių sistemų saugumo lygiui 
visoje Sąjungoje užtikrinti (OL L 194/1, 
2016 7 19, p. 1).

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) nuo Direktyvos (ES) 2016/1148 (2) nuo Direktyvos (ES) 2016/1148 
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įsigaliojimo padaryta didelė pažanga 
didinant Sąjungos kibernetinio atsparumo 
lygį. Persvarsčius tą direktyvą, paaiškėjo, 
kad ji tapo institucinio ir reguliavimo 
požiūrio į kibernetinį saugumą Sąjungoje 
paskata ir sudarė sąlygas reikšmingam 
mąstysenos pokyčiui. Ta direktyva padėjo 
galutinai sukurti nacionalines sistemas 
apibrėžiant nacionalines kibernetinio 
saugumo strategijas, nustatant 
nacionalinius pajėgumus ir įgyvendinant 
reguliavimo priemones, taikomas 
kiekvienos valstybės narės nustatytiems 
esminiams infrastruktūros objektams ir 
dalyviams. Ja taip pat prisidėta prie 
bendradarbiavimo Sąjungos lygmeniu šiuo 
tikslu sudarant Bendradarbiavimo grupę12 
ir sukuriant nacionalinių reagavimo į 
kompiuterinius saugumo incidentus 
tarnybų tinklą (CSIRT tinklas)13. Nepaisant 
šių laimėjimų, peržiūrėjus Direktyvą 
(ES) 2016/1148 paaiškėjo jos trūkumai, 
trukdantys veiksmingai spręsti dabartines ir 
naujas kibernetinio saugumo problemas;

įsigaliojimo padaryta didelė pažanga 
didinant Sąjungos kibernetinio atsparumo 
lygį. Persvarsčius tą direktyvą, paaiškėjo, 
kad ji tapo institucinio ir reguliavimo 
požiūrio į kibernetinį saugumą Sąjungoje 
paskata ir sudarė sąlygas reikšmingam 
mąstysenos pokyčiui. Ta direktyva padėjo 
galutinai sukurti nacionalines sistemas 
apibrėžiant nacionalines kibernetinio 
saugumo strategijas, nustatant 
nacionalinius pajėgumus ir įgyvendinant 
reguliavimo priemones, taikomas 
kiekvienos valstybės narės nustatytiems 
esminiams infrastruktūros objektams ir 
dalyviams. Ja taip pat prisidėta prie 
bendradarbiavimo Sąjungos lygmeniu šiuo 
tikslu sudarant Bendradarbiavimo grupę ir 
sukuriant nacionalinių reagavimo į 
kompiuterinius saugumo incidentus 
tarnybų tinklą (CSIRT tinklas). Nepaisant 
šių laimėjimų, peržiūrėjus Direktyvą 
(ES) 2016/1148 paaiškėjo jos trūkumai, 
trukdantys veiksmingai spręsti dabartines ir 
naujas kibernetinio saugumo problemas; 
Be to, dėl COVID-19 pandemijos 
išsiplėtus internetinei veiklai išryškėjo 
kibernetinio saugumo, kuris yra itin 
svarbus ES piliečiams, kad jie galėtų 
pasitikėti inovacijomis ir junglumu, taip 
pat didelio masto švietimu ir mokymu 
šioje srityje svarba. Todėl Komisija turėtų 
padėti valstybėms narėms rengti švietimo 
programas kibernetinio saugumo srityje, 
kad svarbūs ir esminiai subjektai galėtų 
įdarbinti kibernetinio saugumo ekspertus, 
kurie galėtų vykdyti šioje direktyvoje 
nustatytus įsipareigojimus;

__________________ __________________
12 Direktyvos (ES) 2016/1148 11 
straipsnis.

12 Direktyvos (ES) 2016/1148 11 
straipsnis.

13 Direktyvos (ES) 2016/1148 12 
straipsnis.

13 Direktyvos (ES) 2016/1148 12 
straipsnis.

Pakeitimas 3
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Pasiūlymas dėl direktyvos
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tinklų ir informacinės sistemos dėl 
sparčios skaitmeninės transformacijos ir 
visuomenės tarpusavio junglumo, įskaitant 
tarpvalstybinius mainus, tapo pagrindiniu 
kasdienio gyvenimo aspektu. Dėl tokių 
pokyčių grėsmių kibernetiniam saugumui 
padėtis tapo sudėtingesnė, atsirado naujų 
problemų, į kurias visos valstybės narės 
turi reaguoti prisitaikydamos, koordinuotai 
ir naujoviškai. Kibernetinio saugumo 
incidentų skaičius, mastas, sudėtingumas, 
dažnumas ir poveikis didėja ir kelia didelę 
grėsmę tinklų ir informacinių sistemų 
veikimui. Todėl kibernetiniai incidentai 
gali trukdyti vykdyti ekonominę veiklą 
vidaus rinkoje, sukelti finansinių nuostolių, 
pakirsti naudotojų pasitikėjimą ir padaryti 
didelę žalą Sąjungos ekonomikai ir 
visuomenei. Todėl kibernetinio saugumo 
parengtis ir veiksmingumas kaip niekad 
anksčiau yra labai svarbūs tinkamam 
vidaus rinkos veikimui;

(3) tinklų ir informacinės sistemos dėl 
sparčios skaitmeninės transformacijos ir 
visuomenės tarpusavio junglumo, įskaitant 
tarpvalstybinius mainus, tapo pagrindiniu 
kasdienio gyvenimo aspektu. Dėl tokių 
pokyčių grėsmių kibernetiniam saugumui 
padėtis tapo sudėtingesnė, atsirado naujų 
problemų, į kurias visos valstybės narės 
turi reaguoti prisitaikydamos, koordinuotai 
ir naujoviškai. Kibernetinio saugumo 
incidentų skaičius, mastas, sudėtingumas, 
dažnumas ir poveikis didėja ir kelia didelę 
grėsmę tinklų ir informacinių sistemų 
veikimui. Todėl kibernetiniai incidentai 
gali trukdyti vykdyti ekonominę veiklą 
vidaus rinkoje, sukelti finansinių nuostolių, 
pakirsti naudotojų pasitikėjimą, padaryti 
didelę žalą Sąjungos ekonomikai, mūsų 
demokratijos veikimui ir vertybėms bei 
laisvėms, kuriomis remiasi mūsų 
visuomenė. Todėl kibernetinio saugumo 
parengtis ir veiksmingumas kaip niekad 
anksčiau yra labai svarbūs Sąjungos 
saugumui ir tinkamam vidaus rinkos 
veikimui , atsižvelgiant į kasdienės veiklos 
skaitmeninę transformaciją visoje 
Sąjungoje. Tam reikia glaudesnio 
valstybių narių institucijų atskiro ir 
tarpusavio bendradarbiavimo, taip pat 
nacionalinių valdžios institucijų ir 
atsakingų Sąjungos įstaigų 
bendradarbiavimo.

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) visi šie skirtumai lemia vidaus 
rinkos susiskaidymą ir gali kenkti vidaus 
rinkos veikimui, visų pirma tai pasakytina 

(5) visi šie skirtumai lemia vidaus 
rinkos susiskaidymą ir gali kenkti vidaus 
rinkos veikimui, visų pirma tai pasakytina 
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apie neigiamą poveikį tarpvalstybiniam 
paslaugų teikimui ir kibernetinio saugumo 
atsparumo lygiui, kurį lemia taikomi 
skirtingi standartai. Šia direktyva siekiama 
pašalinti tokius didelius skirtumus tarp 
valstybių narių, visų pirma nustatant 
būtinas taisykles, susijusias su 
koordinuotos reguliavimo sistemos 
veikimu, šiuo tikslu sukuriant kiekvienos 
valstybės narės atsakingų institucijų 
veiksmingo bendradarbiavimo 
mechanizmus, atnaujinant sektorių ir 
veiklos, kuriems taikomos kibernetinio 
saugumo pareigos, sąrašą ir numatant 
veiksmingas teisių gynimo priemones ir 
sankcijas, kurios yra labai svarbios šių 
pareigų vykdymui veiksmingai užtikrinti. 
Todėl Direktyva (ES) 2016/1148 turėtų 
būti panaikinta ir pakeista šia direktyva;

apie neigiamą poveikį tarpvalstybiniam 
paslaugų teikimui ir kibernetinio saugumo 
atsparumo lygiui, kurį lemia taikomi 
skirtingi standartai. Galiausiai dėl šių 
skirtumų kai kurios valstybės narės gali 
tapti labiau paveikios kibernetinio 
saugumo grėsmėms, įskaitant šalutinį 
poveikį visoje Sąjungoje, jos vidaus rinkos 
ir bendro saugumo atžvilgiu. Šia direktyva 
siekiama pašalinti tokius didelius 
skirtumus tarp valstybių narių, visų pirma 
nustatant būtinas taisykles, susijusias su 
koordinuotos reguliavimo sistemos 
veikimu, šiuo tikslu sukuriant kiekvienos 
valstybės narės atsakingų institucijų 
veiksmingo bendradarbiavimo, įskaitant 
valstybių narių kompetentingų institucijų 
tarpusavio bendradarbiavimą, tikruoju 
laiku mechanizmus, atnaujinant sektorių ir 
veiklos, kuriems taikomos kibernetinio 
saugumo pareigos, sąrašą ir numatant 
veiksmingas teisių gynimo priemones ir 
sankcijas, kurios yra labai svarbios šių 
pareigų vykdymui veiksmingai užtikrinti. 
Todėl Direktyva (ES) 2016/1148 turėtų 
būti panaikinta ir pakeista šia direktyva;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) ši direktyva nedaro poveikio 
valstybių narių galimybei imtis priemonių, 
būtinų gyvybiniams jos saugumo 
interesams užtikrinti, viešajai tvarkai 
palaikyti bei visuomenės saugumui 
užtikrinti, ir sudaryti sąlygas tirti bei 
išsiaiškinti nusikalstamas veikas ir už jas 
patraukti baudžiamojon atsakomybėn pagal 
Sąjungos teisę. Pagal SESV 346 straipsnį 
jokia valstybė narė neturi būti įpareigota 
teikti informacijos, kurios atskleidimas, jos 
nuomone, prieštarautų esminiams jos 
viešojo saugumo interesams. Šiomis 
aplinkybėmis svarbios nacionalinės ir 

(6) ši direktyva nedaro poveikio 
valstybių narių galimybei imtis priemonių, 
būtinų gyvybiniams jos nacionalinio 
saugumo interesams užtikrinti, viešajai 
tvarkai palaikyti bei visuomenės saugumui 
užtikrinti, ir sudaryti sąlygas užkardyti, tirti 
bei išsiaiškinti nusikalstamas veikas ir už 
jas patraukti baudžiamojon atsakomybėn 
pagal Sąjungos teisę. Pagal SESV 346 
straipsnį jokia valstybė narė neturi būti 
įpareigota teikti informacijos, kurios 
atskleidimas, jos nuomone, prieštarautų 
esminiams jos viešojo saugumo interesams. 
Šiomis aplinkybėmis svarbios nacionalinės 
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Sąjungos taisyklės dėl įslaptintos 
informacijos apsaugos, susitarimai dėl 
informacijos neatskleidimo ir neoficialūs 
susitarimai dėl informacijos neatskleidimo, 
pavyzdžiui, Srauto kontrolės protokolas14;

ir Sąjungos taisyklės dėl įslaptintos 
informacijos apsaugos, susitarimai dėl 
informacijos neatskleidimo ir neoficialūs 
susitarimai dėl informacijos neatskleidimo, 
pavyzdžiui, Srauto kontrolės protokolas14;

__________________ __________________
14 Srauto kontrolės protokolas (TLP) – tai 
priemonė, kurią naudodamas kuris nors 
asmuo dalijasi informacija, kad informuotų 
savo auditoriją apie bet kokius 
apribojimus, taikomus tolesnei šios 
informacijos sklaidai. Jis naudojamas 
beveik visose CSIRT bendruomenėse ir kai 
kuriuose informacijos analizės ir dalijimosi 
informacija centruose (ISAC).

14 Srauto kontrolės protokolas (TLP) – tai 
priemonė, kurią naudodamas kuris nors 
asmuo dalijasi informacija, kad informuotų 
savo auditoriją apie bet kokius 
apribojimus, taikomus tolesnei šios 
informacijos sklaidai. Jis naudojamas 
beveik visose CSIRT bendruomenėse ir kai 
kuriuose informacijos analizės ir dalijimosi 
informacija centruose (ISAC).

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) pagal Direktyvą (ES) 2016/1148 
valstybės narės turėjo pareigą nustatyti, 
kurie subjektai atitinka esminių paslaugų 
operatoriams taikomus kriterijus 
(nustatymo procesas). Šiuo atžvilgiu 
siekiant pašalinti didelius valstybių narių 
skirtumus ir užtikrinti rizikos valdymo 
reikalavimų ir pareigų pranešti teisinį 
tikrumą visų subjektų atžvilgiu, turėtų būti 
nustatytas vienas kriterijus, kuriuo 
remiantis nustatomi subjektai, kurie 
patenka į šios direktyvos taikymo sritį. Tas 
kriterijus turėtų būti grindžiamas dydžio 
ribos taisykle, pagal kurią į direktyvos 
taikymo sritį patenka visos vidutinės ir 
didelės įmonės, kaip apibrėžta Komisijos 
rekomendacijoje 2003/361/EB15, 
veikiančios sektoriuose arba teikiančios 
atitinkamos rūšies paslaugas, kurioms 
taikoma ši direktyva. Nereikėtų reikalauti, 
kad valstybės narės sudarytų subjektų, 
atitinkančių šį visuotinai taikomą su dydžiu 
susijusį kriterijų, sąrašą;

(8) valstybių narių pareiga pagal 
Direktyvą (ES) 2016/1148 nustatyti, kurie 
subjektai atitinka esminių paslaugų 
operatoriams taikomus kriterijus 
(nustatymo procesas) šiuo atžvilgiu lėmė 
didelius valstybių narių skirtumus. 
Nedarant poveikio konkrečioms šioje 
direktyvoje numatytoms išimtims, turėtų 
būti nustatytas vienas kriterijus, kuriuo 
remiantis nustatomi subjektai, kurie 
patenka į šios direktyvos taikymo sritį, 
siekiant pašalinti šiuos skirtumus ir 
užtikrinti teisinį tikrumą dėl visiems 
subjektams taikomų rizikos valdymo 
reikalavimų ir pareigų pranešti. Tas 
kriterijus turėtų būti grindžiamas dydžio 
ribos taisykle, pagal kurią į direktyvos 
taikymo sritį patenka visos vidutinės ir 
didelės įmonės, kaip apibrėžta Komisijos 
rekomendacijoje 2003/361/EB15, 
veikiančios sektoriuose arba teikiančios 
atitinkamos rūšies paslaugas, kurioms 
taikoma ši direktyva. Nereikėtų reikalauti, 
kad valstybės narės sudarytų subjektų, 
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atitinkančių šį visuotinai taikomą su dydžiu 
susijusį kriterijų, sąrašą;

__________________ __________________
15 2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacija 2003/361/EB dėl labai 
mažų, mažųjų ir vidutinių įmonių 
apibrėžčių (OL L 124, 2003 5 20, p. 36).

15 2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacija 2003/361/EB dėl labai 
mažų, mažųjų ir vidutinių įmonių 
apibrėžčių (OL L 124, 2003 5 20, p. 36).

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8a) Atsižvelgiant į nacionalinių viešojo 
administravimo sistemų skirtumus, 
valstybės narės išlaiko savo kompetenciją 
priimti sprendimus dėl subjektų, kuriems 
taikoma ši direktyva, skyrimo.

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl direktyvos
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) vis dėlto į šios direktyvos taikymo 
sritį taip pat turėtų patekti mažieji arba 
labai maži subjektai, atitinkantys tam tikrus 
kriterijus, iš kurių matyti, kad jie atlieka 
pagrindinį vaidmenį valstybių narių 
ekonomikoje ar visuomenėje arba 
konkrečiuose sektoriuose ar teikiant tam 
tikrų rūšių paslaugas. Valstybės narės 
turėtų turėti pareigą sudaryti tokių subjektų 
sąrašą ir pateikti jį Komisijai;

(9) į šios direktyvos taikymo sritį taip 
pat turėtų patekti mažieji arba labai maži 
subjektai, atitinkantys tam tikrus kriterijus, 
iš kurių matyti, kad jie, remiantis rizikos 
vertinimu, įskaitant subjektus, kurie pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
(ES) XXX/XXX1a apibrėžiami kaip 
ypatingos svarbos subjektai arba jiems 
lygiaverčiai subjektai, atlieka pagrindinį 
vaidmenį valstybių narių ekonomikoje ar 
visuomenėje arba konkrečiuose sektoriuose 
ar teikiant tam tikrų rūšių paslaugas. 
Valstybės narės turėtų turėti pareigą 
sudaryti tokių subjektų sąrašą ir pateikti jį 
Komisijai;

__________________
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1a Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) [XXX/XXX] dėl ypatingos 
svarbos subjektų atsparumo (OL...).

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl direktyvos
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) Komisija, bendradarbiaudama su 
Bendradarbiavimo grupe, gali paskelbti 
labai mažoms ir mažosioms įmonėms 
taikomų kriterijų įgyvendinimo gaires;

(10) Komisija, bendradarbiaudama su 
Bendradarbiavimo grupe, turėtų paskelbti 
labai mažoms ir mažosioms įmonėms 
taikomų kriterijų įgyvendinimo gaires;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) konkrečių sektorių teisės aktai ir 
priemonės gali padėti užtikrinti aukšto 
lygmens kibernetinį saugumą kartu 
visapusiškai atsižvelgiant į šių sektorių 
specifiką ir sudėtingumą. Jeigu pagal 
konkrečiam sektoriui taikomą Sąjungos 
teisės aktą reikalaujama, kad esminiai arba 
svarbūs subjektai priimtų kibernetinio 
saugumo rizikos valdymo priemones arba 
praneštų apie incidentus ar dideles 
kibernetines grėsmes, ir tokie reikalavimai 
bent jau turi lygiavertį poveikį kaip ir šioje 
direktyvoje nustatytos pareigos, turėtų būti 
taikomos tos konkretaus sektoriaus 
nuostatos, įskaitant priežiūrą ir vykdymo 
užtikrinimą reglamentuojančias nuostatas. 
Komisija gali priimti gaires, susijusias su 
lex specialis nuostatos įgyvendinimu. Šia 
direktyva nedraudžiama priimti papildomų 
konkretiems sektoriams taikomų Sąjungos 
aktų, kuriais reglamentuojamos 
kibernetinio saugumo rizikos valdymo 
priemonės ir pranešimo apie incidentus 
tvarka. Ši direktyva nedaro poveikio 

(12) konkrečių sektorių teisės aktai ir 
priemonės gali padėti užtikrinti aukšto 
lygmens kibernetinį saugumą kartu 
visapusiškai atsižvelgiant į šių sektorių 
specifiką ir sudėtingumą. Jeigu pagal 
konkrečiam sektoriui taikomą Sąjungos 
teisės aktą reikalaujama, kad esminiai arba 
svarbūs subjektai priimtų kibernetinio 
saugumo rizikos valdymo priemones arba 
praneštų apie incidentus ar dideles 
kibernetines grėsmes, ir tokie reikalavimai 
bent jau turi lygiavertį poveikį kaip ir šioje 
direktyvoje nustatytos pareigos, turėtų būti 
taikomos tos konkretaus sektoriaus 
nuostatos, įskaitant priežiūrą ir vykdymo 
užtikrinimą reglamentuojančias nuostatas. 
Komisija turėtų priimti gaires, susijusias 
su lex specialis nuostatos įgyvendinimu. 
Šia direktyva nedraudžiama priimti 
papildomų konkretiems sektoriams 
taikomų Sąjungos aktų, kuriais 
reglamentuojamos kibernetinio saugumo 
rizikos valdymo priemonės ir pranešimo 
apie incidentus tvarka. Ši direktyva nedaro 
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dabartiniams įgyvendinimo įgaliojimams, 
kurie Komisijai suteikti įvairiuose 
sektoriuose, įskaitant transporto ir 
energetikos sektorius;

poveikio dabartiniams įgyvendinimo 
įgaliojimams, kurie Komisijai suteikti 
įvairiuose sektoriuose, įskaitant transporto 
ir energetikos sektorius;

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl direktyvos
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) atsižvelgiant į kibernetinio 
saugumo ir subjektų fizinio saugumo 
tarpusavio ryšius, reikėtų užtikrinti 
nuoseklų požiūrį tarp Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvos (ES) XXX/XXX17 ir 
šios direktyvos. Kad pasiektų šį tikslą, 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
ypatingos svarbos subjektai pagal 
Direktyvą (ES) XXX/XXX būtų laikomi 
esminiais subjektais pagal šią direktyvą. 
Valstybės narės taip pat turėtų užtikrinti, 
kad jų kibernetinio saugumo strategijose 
būtų numatyta politikos sistema, kurioje 
būtų tvirčiau koordinuojama pagal šią 
direktyvą kompetentingos institucijos ir 
pagal Direktyvą (ES) XXX/XXX 
kompetentingos institucijos veikla 
dalijantis informacija apie incidentus bei 
kibernetines grėsmes ir vykdant priežiūros 
užduotis. Institucijos pagal abi direktyvas 
turėtų bendradarbiauti ir keistis 
informacija, visų pirma atsižvelgiant į 
ypatingos svarbos subjektų nustatymą, 
kibernetines grėsmes, kibernetinio 
saugumo riziką, incidentus, darančius 
poveikį ypatingos svarbos subjektams, taip 
pat informacija apie kibernetinio saugumo 
priemones, kurių ėmėsi ypatingos svarbos 
subjektai. Pagal Direktyvą 
(ES) XXX/XXX kompetentingų institucijų 
prašymu pagal šią direktyvą 
kompetentingoms institucijoms turėtų būti 
leidžiama įgyvendinti savo priežiūros ir 
vykdymo užtikrinimo įgaliojimus subjektų, 
kurie įvardijami kaip ypatingos svarbos 
subjektai, atžvilgiu. Šiuo tikslu abi 

(14) atsižvelgiant į kibernetinio 
saugumo ir subjektų fizinio saugumo 
tarpusavio ryšius, kai įmanoma ir 
tinkama, reikėtų užtikrinti nuoseklų 
požiūrį tarp Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos (ES) XXX/XXX17 ir šios 
direktyvos. Kad pasiektų šį tikslą, 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
ypatingos svarbos subjektai pagal 
Direktyvą (ES) XXX/XXX būtų laikomi 
esminiais subjektais pagal šią direktyvą. 
Valstybės narės taip pat turėtų užtikrinti, 
kad jų kibernetinio saugumo strategijose 
būtų numatyta politikos sistema, kurioje 
būtų tvirčiau koordinuojama pagal šią 
direktyvą kompetentingos institucijos ir 
pagal Direktyvą (ES) XXX/XXX 
kompetentingų institucijų veikla 
valstybėse narėse ir tarp valstybių narių 
dalijantis informacija apie kibernetinius 
incidentus bei kibernetines grėsmes ir 
vykdant priežiūros užduotis. Institucijos 
pagal abi direktyvas turėtų bendradarbiauti 
ir keistis informacija valstybėse narėse ir 
tarp valstybių narių, visų pirma 
atsižvelgiant į ypatingos svarbos subjektų 
nustatymą, kibernetines grėsmes, 
kibernetinio saugumo riziką, incidentus, 
darančius poveikį ypatingos svarbos 
subjektams, taip pat informacija apie 
kibernetinio saugumo priemones, kurių dėl 
ypatingos svarbos subjektų pagal šią 
direktyvą ėmėsi kompetentingos 
institucijos. Pagal Direktyvą 
(ES) XXX/XXX kompetentingų institucijų 
prašymu pagal šią direktyvą 
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institucijos turėtų bendradarbiauti ir keistis 
informacija;

kompetentingoms institucijoms turėtų būti 
leidžiama įvertinti subjektų, kurie 
įvardijami kaip ypatingos svarbos 
subjektai, kibernetinį saugumą. Šiuo tikslu 
abi institucijos turėtų bendradarbiauti ir 
keistis informacija tikruoju laiku;

__________________ __________________
17 [įrašyti visą pavadinimą ir OL 
paskelbimo nuorodą, kai ji bus žinoma]

17 [įrašyti visą pavadinimą ir OL 
paskelbimo nuorodą, kai ji bus žinoma]

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) duomenų centro paslaugų teikėjų 
siūlomos paslaugos ne visada gali būti 
teikiamos debesijos kompiuterijos 
paslaugos forma. Atitinkamai, duomenų 
centrai ne visada gali priklausyti debesijos 
kompiuterijos infrastruktūrai. Siekiant 
valdyti visą riziką, kuri kyla tinklų ir 
informacinių sistemų saugumui, ši 
direktyva taip pat turėtų būti taikoma tokių 
duomenų centrų paslaugoms, kurios nėra 
debesijos kompiuterijos paslaugos. Taikant 
šią direktyvą, sąvoka „duomenų centro 
paslauga“ turėtų apimti teikiamą paslaugą, 
kuri apima struktūras arba struktūrų 
grupes, skirtas informacinių technologijų ir 
tinklo įrangos centralizuotam pritaikymui, 
tarpusavio junglumui ir eksploatavimui, 
teikiant duomenų saugojimo, tvarkymo ir 
transportavimo paslaugas kartu su visa 
energijos paskirstymo ir aplinkos kontrolės 
įranga ir infrastruktūra. sąvoka „duomenų 
centro paslauga“ netaikoma vidaus, 
korporatyviniams duomenų centrams, kurie 
priklauso atitinkamam subjektui ir yra 
eksploatuojami to subjekto reikmėms;

(18) duomenų centro paslaugų teikėjų 
siūlomos paslaugos ne visada gali būti 
teikiamos debesijos kompiuterijos 
paslaugos forma. Atitinkamai, duomenų 
centrai ne visada gali priklausyti debesijos 
kompiuterijos infrastruktūrai. Siekiant 
valdyti visą riziką, kuri kyla kibernetiniam 
saugumui, ši direktyva taip pat turėtų būti 
taikoma tokių duomenų centrų paslaugoms, 
kurios nėra debesijos kompiuterijos 
paslaugos. Taikant šią direktyvą, sąvoka 
„duomenų centro paslauga“ turėtų apimti 
teikiamą paslaugą, kuri apima struktūras 
arba struktūrų grupes, skirtas informacinių 
technologijų ir tinklo įrangos 
centralizuotam pritaikymui, tarpusavio 
junglumui ir eksploatavimui, teikiant 
duomenų saugojimo, tvarkymo ir 
transportavimo paslaugas kartu su visa 
energijos paskirstymo ir aplinkos kontrolės 
įranga ir infrastruktūra. sąvoka „duomenų 
centro paslauga“ netaikoma vidaus, 
korporatyviniams duomenų centrams, kurie 
priklauso atitinkamam subjektui ir yra 
eksploatuojami to subjekto reikmėms;
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Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) šią didėjančią tarpusavio 
priklausomybę lemia vis labiau tarptautinio 
pobūdžio ir tarpusavyje priklausomas 
paslaugų teikimo tinklas, kuriame 
naudojami pagrindiniai visoje Sąjungoje 
esantys energetikos, transporto, 
skaitmeninės infrastruktūros, geriamojo 
vandens ir nuotekų, sveikatos, tam tikrų 
viešojo administravimo aspektų, taip pat 
kosmoso infrastruktūros objektai, 
atsižvelgiant į tai, kiek svarbus yra tam 
tikrų kosmoso paslaugų teikimas, kuriam 
įtakos turi antžeminės infrastruktūros 
objektai, kurie priklauso valstybėms 
narėms arba privačioms šalims, yra jų 
valdomi arba eksploatuojami, todėl tai 
neapima infrastruktūros objektų, kurie 
priklauso Sąjungai, kai ji įgyvendina savo 
kosmoso programas, arba kurie yra 
valdomi ar eksploatuojami Sąjungos vardu 
šių programų įgyvendinimo metu. Ši 
tarpusavio priklausomybė reiškia, kad bet 
koks sutrikimas, kuris iš pradžių įvyksta tik 
viename subjekte arba sektoriuje, gali 
turėti platesnį grandininį poveikį ir sukelti 
platesnio masto ir ilgalaikes neigiamas 
pasekmes paslaugų teikimui visoje vidaus 
rinkoje. COVID-19 pandemija parodė, kad 
mūsų vis labiau tarpusavyje priklausoma 
visuomenė yra pažeidžiama atsižvelgiant į 
mažai tikėtiną riziką;

(20) šią didėjančią tarpusavio 
priklausomybę lemia vis labiau tarptautinio 
pobūdžio ir tarpusavyje priklausomas 
paslaugų teikimo tinklas, kuriame 
naudojami pagrindiniai visoje Sąjungoje 
esantys energetikos, transporto, 
skaitmeninės infrastruktūros, geriamojo 
vandens ir nuotekų, maisto gamybos, 
perdirbimo ir platinimo, sveikatos, tam 
tikrų viešojo administravimo aspektų, taip 
pat kosmoso infrastruktūros objektai, 
atsižvelgiant į tai, kiek svarbus yra tam 
tikrų kosmoso paslaugų teikimas, kuriam 
įtakos turi antžeminės infrastruktūros 
objektai, kurie priklauso valstybėms 
narėms arba privačioms šalims, yra jų 
valdomi arba eksploatuojami, todėl tai 
neapima infrastruktūros objektų, kurie 
priklauso Sąjungai, kai ji įgyvendina savo 
kosmoso programas, arba kurie yra 
valdomi ar eksploatuojami Sąjungos vardu 
šių programų įgyvendinimo metu. Ši 
tarpusavio priklausomybė reiškia, kad bet 
koks sutrikimas, kuris iš pradžių įvyksta tik 
viename subjekte arba sektoriuje, gali 
turėti platesnį grandininį poveikį ir sukelti 
platesnio masto ir ilgalaikes neigiamas 
pasekmes paslaugų teikimui visoje vidaus 
rinkoje. COVID-19 pandemijos metu 
padažnėję išpuoliai prieš informacines 
sistemas parodė, kad mūsų vis labiau 
tarpusavyje priklausoma visuomenė yra 
pažeidžiama atsižvelgiant į mažai tikėtiną 
riziką; Todėl reikia papildomų investicijų į 
kibernetinį saugumą.

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20a) Labai svarbu didinti kibernetinį 
sąmoningumą ir kibernetinį atsparumą 
visuose ypatingos svarbos ir esminiuose 
subjektuose, įskaitant viešojo 
administravimo subjektus.

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl direktyvos
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) atsižvelgiant į nacionalinių 
valdymo struktūrų skirtumus ir siekiant 
išsaugoti jau veikiančias sektorių sistemas 
ar Sąjungos priežiūros ir reguliavimo 
įstaigas, valstybės narės turėtų turėti teisę 
paskirti daugiau nei vieną nacionalinę 
kompetentingą instituciją, atsakingą už 
užduočių, susijusių su esminių ir svarbių 
subjektų tinklų ir informacinių sistemų 
saugumu, vykdymą pagal šią direktyvą. 
Valstybės narės turėtų gebėti paskirti šį 
vaidmenį esamai institucijai;

(21) atsižvelgiant į nacionalinių 
valdymo struktūrų skirtumus ir siekiant 
išsaugoti jau veikiančias sektorių sistemas 
ar Sąjungos priežiūros ir reguliavimo 
įstaigas, valstybės narės turėtų turėti teisę 
paskirti daugiau nei vieną nacionalinę 
kompetentingą instituciją, atsakingą už 
užduočių, susijusių su esminių ir svarbių 
subjektų tinklų ir informacinių sistemų 
saugumu, vykdymą pagal šią direktyvą. 
Valstybės narės turėtų gebėti paskirti šį 
vaidmenį esamai institucijai ir užtikrinti, 
kad ši institucija turi pakankamai išteklių 
veiksmingai ir efektyviai vykdyti savo 
pareigas;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl direktyvos
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) siekiant palengvinti tarpvalstybinį 
institucijų bendradarbiavimą ir ryšių 
palaikymą bei sudaryti sąlygas veiksmingai 
įgyvendinti šią direktyvą, būtina, kad 
kiekviena valstybė narė paskirtų 
nacionalinį bendrąjį informacinį centrą, 

(22) siekiant palengvinti tarpvalstybinį 
institucijų bendradarbiavimą ir ryšių 
palaikymą bei sudaryti sąlygas veiksmingai 
įgyvendinti šią direktyvą, būtina, kad 
kiekviena valstybė narė paskirtų 
nacionalinį bendrąjį informacinį centrą, 
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atsakingą už klausimų, susijusių su tinklų ir 
informacinių sistemų saugumu, 
koordinavimą ir tarpvalstybinį 
bendradarbiavimą Sąjungos lygmeniu;

atsakingą už klausimų, susijusių su 
kibernetiniu saugumu, koordinavimą ir 
tarpvalstybinį bendradarbiavimą Sąjungos 
lygmeniu;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl direktyvos
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) kompetentingos institucijos arba 
CSIRT turėtų veiksmingai ir efektyviai iš 
subjektų gauti pranešimus apie incidentus. 
Bendriesiems informaciniams centrams 
turėtų būti pavesta persiųsti pranešimus 
apie incidentus kitų paveiktų valstybių 
narių bendriesiems informaciniams 
centrams. Valstybių narių institucijų 
lygmeniu siekiant užtikrinti vieną bendrą 
prieigą kiekvienoje valstybėje narėje, 
bendrieji informaciniai centrai taip pat 
turėtų gauti atitinkamą informaciją apie 
incidentus, susijusius su finansų sektoriaus 
subjektais iš pagal Reglamentą 
XXXX/XXXX kompetentingų institucijų, 
kurią jie turėtų turėti galimybę pagal šią 
direktyvą, kai tinkama, persiųsti 
atitinkamoms nacionalinėms 
kompetentingoms institucijoms arba 
CSIRT;

(23) kompetentingos institucijos arba 
CSIRT turėtų veiksmingai ir efektyviai iš 
subjektų gauti pranešimus apie incidentus. 
Bendriesiems informaciniams centrams 
turėtų būti pavesta tikruoju laiku persiųsti 
pranešimus apie incidentus visų kitų 
valstybių narių bendriesiems 
informaciniams centrams. Valstybių narių 
institucijų lygmeniu siekiant užtikrinti 
vieną bendrą prieigą kiekvienoje valstybėje 
narėje, bendrieji informaciniai centrai taip 
pat turėtų gauti atitinkamą informaciją apie 
incidentus, susijusius su finansų sektoriaus 
subjektais iš pagal Reglamentą 
XXXX/XXXX kompetentingų institucijų, 
kurią jie turėtų turėti galimybę pagal šią 
direktyvą, kai tinkama, persiųsti 
atitinkamoms nacionalinėms 
kompetentingoms institucijoms arba 
CSIRT;

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl direktyvos
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) kalbant apie asmens duomenis 
pažymėtina, kad CSIRT turėtų turėti 
galimybę pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos Reglamentą (ES) 2016/67919 dėl 
asmens duomenų subjekto vardu ir jo 
prašymu pagal šią direktyvą imtis 
iniciatyvos patikrinti tinklų ir informacines 

(25) kalbant apie asmens duomenis 
pažymėtina, kad CSIRT turėtų turėti 
galimybę pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos Reglamentą (ES) 2016/67919 ir 
Direktyvą 2005/58/EB subjekto vardu ir jo 
prašymu pagal šią direktyvą imtis 
iniciatyvos atlikti tinklo aprėpties ir 
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sistemas, naudojamas jų paslaugoms teikti. 
Valstybės narės turėtų siekti užtikrinti 
vienodą visų sektorių CSIRT techninių 
pajėgumų lygį. Valstybės narės gali 
paprašyti Europos Sąjungos kibernetinio 
saugumo agentūros (ENISA) padėti kurti 
nacionalines CSIRT;

informacinių sistemų, naudojamų jų 
paslaugoms teikti, saugumo skenavimą, 
siekiant nustatyti, sumažinti ir užkirsti 
kelią konkrečioms grėsmėms. Valstybės 
narės turėtų siekti užtikrinti vienodą visų 
sektorių CSIRT techninių pajėgumų lygį. 
Valstybės narės gali paprašyti Europos 
Sąjungos kibernetinio saugumo agentūros 
(ENISA) padėti kurti nacionalines CSIRT; 
Be to, kibernetinio saugumo rizika 
niekada neturėtų būti naudojama kaip 
pretekstas pažeisti pagrindines žmogaus 
teises;

__________________ __________________
19 2016 m. balandžio 27 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos 
tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo 
tokių duomenų judėjimo ir kuriuo 
panaikinama Direktyva 95/46/EB 
(Bendrasis duomenų apsaugos 
reglamentas) (OL L 119, 2016 5 4, p. 1).

19 2016 m. balandžio 27 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos 
tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo 
tokių duomenų judėjimo ir kuriuo 
panaikinama Direktyva 95/46/EB 
(Bendrasis duomenų apsaugos 
reglamentas) (OL L 119, 2016 5 4, p. 1).

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl direktyvos
27 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) pagal Komisijos rekomendacijos 
(ES) 2017/1548 dėl koordinuoto atsako į 
didelio masto kibernetinio saugumo 
incidentus ir krizes (planas)20 priedą 
didelio masto incidentas turėtų reikšti 
incidentą, kuris turi reikšmingą poveikį ne 
mažiau kaip dviem valstybėms narėms arba 
į kurio sukeltą sutrikimą valstybė narė 
nepajėgia reaguoti. Priklausomai nuo jų 
priežasties ir poveikio, didelio masto 
incidentai gali stiprėti ir virsti plataus 
masto krizėmis, dėl kurių vidaus rinka 
negali tinkamai veikti. Atsižvelgiant į tai, 
kad tokie incidentai yra labai įvairaus 
masto ir dažniausiai tarpvalstybinio 
pobūdžio, valstybės narės ir atitinkamos 
ES institucijos, įstaigos ir agentūros turėtų 

(27) pagal Komisijos rekomendacijos 
(ES) 2017/1548 dėl koordinuoto atsako į 
didelio masto kibernetinio saugumo 
incidentus ir krizes (planas)20 priedą 
didelio masto incidentas turėtų reikšti 
incidentą, kuris turi reikšmingą poveikį ne 
mažiau kaip dviem valstybėms narėms arba 
į kurio sukeltą sutrikimą valstybė narė 
nepajėgia reaguoti. Priklausomai nuo jų 
priežasties ir poveikio, didelio masto 
incidentai gali stiprėti ir virsti plataus 
masto krizėmis, dėl kurių vidaus rinka 
negali tinkamai veikti, arba kelti rimtą 
pavojų visuomenės saugumui keliose 
valstybėse narėse arba visoje Sąjungoje. 
Atsižvelgiant į tai, kad tokie incidentai yra 
labai įvairaus masto ir dažniausiai 
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bendradarbiauti techniniu, operatyviniu ir 
politiniu lygmenimis, kad tinkamai 
koordinuotų atsaką visoje Sąjungoje;

tarpvalstybinio pobūdžio, valstybės narės ir 
atitinkamos ES institucijos, įstaigos ir 
agentūros turėtų bendradarbiauti techniniu, 
operatyviniu ir politiniu lygmenimis, kad 
tinkamai koordinuotų atsaką visoje 
Sąjungoje; Valstybės narės turėtų stebėti, 
kaip įgyvendinamos ES taisyklės, teikti 
tarpusavio paramą iškilus bet kokioms 
tarpvalstybinėms problemoms, užmegzti 
labiau struktūrizuotą dialogą su 
privačiuoju sektoriumi ir bendradarbiauti 
sprendžiant saugumo ir grėsmių, susijusių 
su naujomis technologijomis, klausimus, 
kaip antai 5G technologijos atveju;

__________________ __________________
20 2017 m. rugsėjo 13 d. Komisijos 
rekomendacija (ES) 2017/1584 dėl 
koordinuoto atsako į didelio masto 
kibernetinio saugumo incidentus ir krizes 
(OL L 239, 2017 9 19, p. 36).

20 2017 m. rugsėjo 13 d. Komisijos 
rekomendacija (ES) 2017/1584 dėl 
koordinuoto atsako į didelio masto 
kibernetinio saugumo incidentus ir krizes 
(OL L 239, 2017 9 19, p. 36).

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl direktyvos
33 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(33) rengdama gairių dokumentus, 
Bendradarbiavimo grupė turėtų nuosekliai 
išsiaiškinti nacionalinius sprendimus ir 
patirtį, įvertinti Bendradarbiavimo grupės 
rezultatų poveikį nacionaliniam požiūriui, 
aptarti įgyvendinimo problemas ir 
suformuluoti konkrečias rekomendacijas, į 
kurias turėtų būti atsižvelgiama geriau 
įgyvendinant dabartines taisykles;

(33) rengdama gairių dokumentus, 
Bendradarbiavimo grupė turėtų nuosekliai 
išsiaiškinti nacionalinius ir sektorius 
sprendimus ir patirtį, įvertinti 
Bendradarbiavimo grupės rezultatų poveikį 
nacionaliniam ir sektoriniam požiūriui, 
aptarti įgyvendinimo problemas ir 
suformuluoti konkrečias rekomendacijas, į 
kurias turėtų būti atsižvelgiama geriau 
įgyvendinant dabartines taisykles;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl direktyvos
34 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(34) Bendradarbiavimo grupė turėtų 
išlikti lanksčiu forumu ir sugebėti reaguoti 
į kintančius ir naujus politikos prioritetus 
bei problemas ir kartu atsižvelgti į 
prieinamus išteklius. Ji turėtų nuolat rengti 
bendrus susitikimus su atitinkamomis 
privačiomis suinteresuotosiomis šalimis iš 
visos Sąjungos, kad aptartų grupės 
vykdomą veiklą ir surinktų informacijos 
apie naujus politikos uždavinius. Siekdama 
didinti bendradarbiavimą Sąjungos 
lygmeniu, grupė turėtų apsvarstyti 
galimybę pakviesti jos veikloje dalyvauti 
kibernetinio saugumo politiką 
įgyvendinančias Sąjungos įstaigas ir 
agentūras, pavyzdžiui, Europos kovos su 
elektroniniu nusikalstamumu centrą (EC3), 
Europos Sąjungos aviacijos saugos 
agentūrą (EASA) ir Europos Sąjungos 
kosmoso programos agentūrą (EUSPA);

(34) Bendradarbiavimo grupė turėtų 
išlikti lanksčiu forumu ir sugebėti reaguoti 
į kintančius ir naujus politikos prioritetus 
bei problemas ir kartu atsižvelgti į 
prieinamus išteklius. Ji turėtų nuolat rengti 
bendrus susitikimus su atitinkamomis 
privačiomis suinteresuotosiomis šalimis iš 
visos Sąjungos, kad aptartų grupės 
vykdomą veiklą ir surinktų informacijos 
apie naujus politikos uždavinius. Siekdama 
didinti bendradarbiavimą Sąjungos 
lygmeniu, grupė turėtų pakviesti jos 
veikloje dalyvauti kibernetinio saugumo 
politiką įgyvendinančias Sąjungos įstaigas 
ir agentūras, pavyzdžiui, visų pirma 
Europolą, Europos Sąjungos aviacijos 
saugos agentūrą (EASA) ir Europos 
Sąjungos kosmoso programos agentūrą 
(EUSPA);

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl direktyvos
36 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(36) pagal SESV 218 straipsnį Sąjunga, 
kai tinkama, turėtų sudaryti tarptautinius 
susitarimus su trečiosiomis šalimis ar 
tarptautinėmis organizacijomis, pagal 
kuriuos joms būtų leidžiama dalyvauti tam 
tikroje Bendradarbiavimo grupės ir CSIRT 
tinklo veikloje ir toks dalyvavimas būtų 
organizuojamas. Tokiuose susitarimuose 
turėtų būti užtikrinama tinkama duomenų 
apsauga;

(36) pagal SESV 218 straipsnį Sąjunga, 
kai tinkama, turėtų sudaryti tarptautinius 
susitarimus su trečiosiomis šalimis ar 
tarptautinėmis organizacijomis, pagal 
kuriuos joms būtų leidžiama dalyvauti tam 
tikroje Bendradarbiavimo grupės ir CSIRT 
tinklo veikloje ir toks dalyvavimas būtų 
organizuojamas. Trečiajai šaliai arba 
tarptautinei organizacijai perduodant 
asmens duomenis, turėtų būti taikomas 
Reglamento (ES) 2016/679 V skyriaus;

Pakeitimas 23
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Pasiūlymas dėl direktyvos
37 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(37) valstybės narės per esamus 
bendradarbiavimo tinklus, visų pirma per 
Europos ryšių palaikymo dėl kibernetinių 
krizių organizacinį tinklą („EU-
CyCLONe“), CSIRT tinklą ir 
Bendradarbiavimo grupę, turėtų prisidėti 
kuriant Rekomendacijoje (ES) 2017/1584 
dėl koordinuoto atsako į didelio masto 
kibernetinio saugumo incidentus ir krizes 
numatytą ES reagavimo į kibernetinio 
saugumo krizes sistemą. „EU-CyCLONe“ 
ir CSIRT tinklas turėtų bendradarbiauti 
remdamiesi procedūrinėmis taisyklėmis, 
kuriomis apibrėžiami to bendradarbiavimo 
būdai. „EU-CyCLONe“ darbo tvarkos 
taisyklėse taip pat turėtų būti aptarti tinklo 
veikimo būdai, be kita ko, įskaitant 
vaidmenis, bendradarbiavimo metodus, 
sąveiką su kitais atitinkamais dalyviais ir 
dalijimosi informacija šablonus, taip pat 
ryšių palaikymo priemones, bet jais 
neapsiribojant. Siekdamos valdyti krizę 
Sąjungos lygmeniu, atitinkamos šalys 
turėtų kliautis integruoto politinio atsako į 
krizes mechanizmo (IPCR) nuostatomis. 
Komisija šiuo tikslu turėtų naudoti aukšto 
lygmens tarpsektorinį krizės koordinavimo 
procesą ARGUS. Jei krizė susijusi su 
svarbiais išorės arba bendros saugumo ir 
gynybos politikos (BSGP) aspektais, turėtų 
būti panaudotas Europos išorės veiksmų 
tarnybos (EIVT) reagavimo į krizę 
mechanizmas;

(37) valstybės narės per esamus 
bendradarbiavimo tinklus, visų pirma per 
Europos ryšių palaikymo dėl kibernetinių 
krizių organizacinį tinklą („EU-
CyCLONe“), CSIRT tinklą ir 
Bendradarbiavimo grupę, turėtų prisidėti 
kuriant Rekomendacijoje (ES) 2017/1584 
dėl koordinuoto atsako į didelio masto 
kibernetinio saugumo incidentus ir krizes 
numatytą ES reagavimo į kibernetinio 
saugumo krizes sistemą. „EU-CyCLONe“ 
ir CSIRT tinklas turėtų bendradarbiauti 
remdamiesi procedūrinėmis taisyklėmis, 
kuriomis apibrėžiami to bendradarbiavimo 
būdai. „EU-CyCLONe“ darbo tvarkos 
taisyklėse taip pat turėtų būti aptarti tinklo 
veikimo būdai, be kita ko, įskaitant 
vaidmenis, bendradarbiavimo metodus, 
sąveiką su kitais atitinkamais dalyviais ir 
dalijimosi informacija šablonus, taip pat 
ryšių palaikymo priemones, bet jais 
neapsiribojant. Siekdamos valdyti krizę 
Sąjungos lygmeniu, atitinkamos šalys 
turėtų kliautis integruoto politinio atsako į 
krizes mechanizmo (IPCR) nuostatomis. 
Komisija šiuo tikslu turėtų naudoti aukšto 
lygmens tarpsektorinį krizės koordinavimo 
procesą ARGUS. Jei krizė susijusi su 
dviem ar daugiau valstybių narių ir 
įtariama, kad ji yra baudžiamojo 
pobūdžio, reikėtų apsvarstyti galimybę 
aktyvuoti ES Teisėsaugos institucijų 
reagavimo į ekstremalias situacijas 
protokolą. Jei krizė susijusi su svarbiais 
išorės arba bendros saugumo ir gynybos 
politikos (BSGP) aspektais, turėtų būti 
panaudotas Europos išorės veiksmų 
tarnybos (EIVT) reagavimo į krizę 
mechanizmas;

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl direktyvos
45 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(45) subjektai taip pat turėtų mažinti 
kibernetinio saugumo riziką, kylančią dėl 
jų sąveikos ir santykių su kitomis 
suinteresuotosiomis šalimis platesnėje 
ekosistemoje. Visų pirma subjektai turėtų 
imtis tinkamų priemonių siekdami 
užtikrinti, kad jų bendradarbiavimas su 
akademinėmis ir mokslinių tyrimų 
įstaigomis vyktų laikantis jų kibernetinio 
saugumo politikos ir būtų laikomasi 
gerosios praktikos, susijusios su saugia 
prieiga prie informacijos ir jos sklaida 
apskritai ir ypač su intelektinės nuosavybės 
apsauga. Be to, atsižvelgiant į duomenų 
svarbą ir vertę subjektų veiklai, kai jie 
priklauso nuo duomenų transformavimo ir 
duomenų analizės paslaugų, kurias teikia 
trečiosios šalys, subjektai turėtų imtis visų 
tinkamų kibernetinio saugumo priemonių;

(45) subjektai taip pat turėtų mažinti 
kibernetinio saugumo riziką, kylančią dėl 
jų sąveikos ir santykių su kitomis 
suinteresuotosiomis šalimis platesnėje 
ekosistemoje. Visų pirma subjektai turėtų 
imtis tinkamų priemonių siekdami 
užtikrinti, kad jų bendradarbiavimas su 
akademinėmis ir mokslinių tyrimų 
įstaigomis vyktų laikantis jų kibernetinio 
saugumo politikos ir būtų laikomasi 
gerosios praktikos, susijusios su saugia 
prieiga prie informacijos ir jos sklaida 
apskritai ir ypač su intelektinės nuosavybės 
apsauga. Be to, atsižvelgiant į duomenų 
svarbą ir vertę subjektų veiklai, kai jie 
priklauso nuo duomenų transformavimo ir 
duomenų analizės paslaugų, kurias teikia 
trečiosios šalys, subjektai turėtų imtis visų 
tinkamų kibernetinio saugumo priemonių 
ir pranešti apie bet kokius galimus 
kibernetinius išpuolius, kuriuos jie 
nustato;

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl direktyvos
46 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(46a) Ypač reikėtų atsižvelgti į tai, kad 
IRT paslaugos, sistemos ar produktai, 
kuriems kilmės šalyje taikomi konkretūs 
reikalavimai, gali tapti kliūtimi laikytis ES 
privatumo ir duomenų apsaugos teisės 
aktų. Kai tinkama, atliekant tokius rizikos 
vertinimus reikėtų konsultuotis su 
Europos duomenų apsaugos valdyba 
(EDAV); laisvo naudojimo ir atvirojo 
kodo programinė įranga, taip pat atvirojo 
kodo aparatinė įranga galėtų suteikti 
milžiniškos naudos kibernetinio saugumo 
srityje, ypač kalbant apie skaidrumą ir 
galimybę patikrinti savybes. Kadangi tai 
padeda panaikinti ir mažinti konkrečias 
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grėsmes tiekimo grandinei, kai įmanoma, 
reikėtų teikti pirmenybę jų naudojimui, 
vadovaujantis Europos duomenų 
apsaugos priežiūros pareigūno nuomone 
5/20211a;
__________________
1a Europos duomenų apsaugos priežiūros 
pareigūno nuomonė 5/2021 dėl 
kibernetinio saugumo strategijos ir TIS 
2.0 direktyvos, 2021 m. kovo 11 d.

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl direktyvos
47 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(47) atliekant tiekimo grandinės rizikos 
vertinimus, atsižvelgiant į atitinkamo 
sektoriaus ypatumus, turėtų būti 
atsižvelgiama tiek į techninius, tiek, kai 
tinkama, į netechninius veiksnius, įskaitant 
apibrėžtus Rekomendacijoje 
(ES) 2019/534, 5G tinklų saugumo visoje 
ES suderintame rizikos vertinime ir ES 5G 
kibernetinio saugumo priemonių rinkinyje, 
dėl kurio susitarė Bendradarbiavimo grupė. 
Siekiant išsiaiškinti, kurioms tiekimo 
grandinėms turėtų būti taikomas 
koordinuotas rizikos vertinimas, reikėtų 
atsižvelgti į šiuos kriterijus: i) kokiu mastu 
esminiai ir svarbūs subjektai naudojasi 
konkrečiomis ypatingos svarbos IRT 
paslaugomis, sistemomis ar produktais ir 
nuo jų priklauso; ii) konkrečių ypatingos 
svarbos IRT paslaugų, sistemų ar produktų 
svarbą vykdant ypatingos svarbos arba 
neskelbtinas funkcijas, įskaitant asmens 
duomenų tvarkymą; iii) alternatyvių IRT 
paslaugų, sistemų ar produktų 
prieinamumą; iv) visos IRT paslaugų, 
sistemų ar produktų tiekimo grandinės 
atsparumą sutrikimams ir v) atsirandančių 
IRT paslaugų, sistemų ar produktų atveju, 
jų galimą būsimą svarbą subjektų veiklai;

(47) atliekant tiekimo grandinės rizikos 
vertinimus, atsižvelgiant į atitinkamo 
sektoriaus ypatumus, turėtų būti 
atsižvelgiama tiek į techninius, tiek, kai 
tinkama, į netechninius veiksnius, kuriuos 
Bendradarbiavimo grupė turėtų 
apibūdinti išsamiau ir kurie apima 
veiksnius, apibrėžtus Rekomendacijoje 
(ES) 2019/534, 5G tinklų saugumo visoje 
ES suderintame rizikos vertinime ir ES 5G 
kibernetinio saugumo priemonių rinkinyje, 
dėl kurio susitarė Bendradarbiavimo grupė. 
Siekiant išsiaiškinti, kurioms tiekimo 
grandinėms turėtų būti taikomas 
koordinuotas rizikos vertinimas, reikėtų 
atsižvelgti į šiuos kriterijus: i) kokiu mastu 
esminiai ir svarbūs subjektai naudojasi 
konkrečiomis ypatingos svarbos IRT 
paslaugomis, sistemomis ar produktais ir 
nuo jų priklauso; ii) konkrečių ypatingos 
svarbos IRT paslaugų, sistemų ar produktų 
svarbą vykdant ypatingos svarbos arba 
neskelbtinas funkcijas, įskaitant asmens 
duomenų tvarkymą; iii) alternatyvių IRT 
paslaugų, sistemų ar produktų 
prieinamumą; iv) visos IRT paslaugų, 
sistemų ar produktų tiekimo grandinės 
atsparumą sutrikimams ir v) atsirandančių 
IRT paslaugų, sistemų ar produktų atveju, 



AD\1241092LT.docx 23/67 PE693.822v02-00

LT

jų galimą būsimą svarbą subjektų veiklai;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl direktyvos
48 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(48a) mažosios ir vidutinės įmonės 
(MVĮ) dažnai yra per mažo masto ir joms 
stinga išteklių, kad patenkintų užsienio ir 
vis įvairesnius kibernetinio saugumo 
poreikius tarpusavyje sujungtame 
pasaulyje didėjant nuotolinio darbo 
mastui. Todėl valstybės narės savo 
nacionalinėse kibernetinio saugumo 
strategijose turėtų spręsti gairių ir 
paramos MVĮ klausimus;

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl direktyvos
50 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(50) atsižvelgiant į didėjančią su 
numeriu nesiejamo asmenų tarpusavio 
ryšio paslaugų svarbą, būtina užtikrinti, 
kad tokioms paslaugoms, atsižvelgiant į jų 
specifinį pobūdį ir ekonominę svarbą, taip 
pat būtų taikomi tinkami saugumo 
reikalavimai. Todėl tokių paslaugų teikėjai 
taip pat turėtų užtikrinti tinklų ir 
informacinių sistemų saugumo lygį, 
atitinkantį keliamą riziką. Atsižvelgiant į 
tai, kad su numeriu nesiejamo asmenų 
tarpusavio ryšio paslaugų teikėjai paprastai 
neturi tikrų galimybių valdyti tinklais 
siunčiamus perdavimo signalus, galima 
laikyti, kad tam tikrais atžvilgiais tokioms 
paslaugoms kyla mažesnio laipsnio rizika 
nei tradicinėms elektroninių ryšių 
paslaugoms. Tas pats pasakytina ir apie 
asmenų tarpusavio ryšio paslaugas, kurias 
teikiant naudojami numeriai ir kurias 
teikiant faktiškai nekontroliuojamas 

(50) atsižvelgiant į didėjančią su 
numeriu nesiejamo asmenų tarpusavio 
ryšio paslaugų svarbą, būtina užtikrinti, 
kad tokioms paslaugoms, atsižvelgiant į jų 
specifinį pobūdį ir ekonominę svarbą, taip 
pat būtų taikomi tinkami saugumo 
reikalavimai. Todėl tokių paslaugų teikėjai 
taip pat turėtų užtikrinti kibernetinio 
saugumo lygį, atitinkantį keliamą riziką. 
Atsižvelgiant į tai, kad su numeriu 
nesiejamo asmenų tarpusavio ryšio 
paslaugų teikėjai paprastai neturi tikrų 
galimybių valdyti tinklais siunčiamus 
perdavimo signalus, galima laikyti, kad 
tam tikrais atžvilgiais tokioms paslaugoms 
kyla mažesnio laipsnio rizika nei 
tradicinėms elektroninių ryšių paslaugoms. 
Tas pats pasakytina ir apie asmenų 
tarpusavio ryšio paslaugas, kurias teikiant 
naudojami numeriai ir kurias teikiant 
faktiškai nekontroliuojamas signalų 



PE693.822v02-00 24/67 AD\1241092LT.docx

LT

signalų perdavimas; perdavimas;

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl direktyvos
52 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(52) kai tinkama, subjektai turėtų 
informuoti savo paslaugų gavėjus apie 
konkrečias ir dideles grėsmes ir apie 
priemones, kurių jie gali imtis, kad 
sumažintų jiems kylančią riziką. 
Reikalavimas informuoti tuos gavėjus apie 
tokias grėsmes neturėtų atleisti subjektų 
nuo pareigos savo sąskaita imtis tinkamų ir 
neatidėliotinų priemonių, kad būtų 
užkirstas kelias kibernetinėms grėsmėms 
arba jos būtų ištaisytos ir atkurtas įprastas 
paslaugos saugumo lygis. Tokia 
informacija apie saugumo grėsmes 
gavėjams turėtų būti teikiama nemokamai;

(52) kai tinkama, subjektai turėtų turėti 
galimybę informuoti savo paslaugų gavėjus 
apie konkrečias ir dideles grėsmes ir apie 
priemones, kurių jie gali imtis, kad 
sumažintų jiems kylančią riziką. 
Reikalavimas informuoti tuos gavėjus apie 
tokias grėsmes neturėtų atleisti subjektų 
nuo pareigos savo sąskaita imtis tinkamų ir 
neatidėliotinų priemonių, kad būtų 
užkirstas kelias kibernetinėms grėsmėms 
arba jos būtų ištaisytos ir atkurtas įprastas 
paslaugos saugumo lygis. Tokia 
informacija apie saugumo grėsmes 
gavėjams turėtų būti teikiama nemokamai;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl direktyvos
53 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(53) visų pirma viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų arba viešai prieinamų 
elektroninių ryšių paslaugų teikėjai turėtų 
informuoti paslaugų gavėjus apie 
konkrečias ir dideles kibernetines grėsmes 
ir priemones, kurių jie gali imtis savo ryšių 
saugumui užtikrinti, pavyzdžiui, 
naudodami konkrečių rūšių programinę 
įrangą arba šifravimo technologijas;

(53) visų pirma viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų arba viešai prieinamų 
elektroninių ryšių paslaugų teikėjai turėtų 
įgyvendinti pritaikytojo ir standartizuotojo 
saugumo priemones ir sugebėti informuoti 
paslaugų gavėjus apie konkrečias ir dideles 
kibernetines grėsmes ir priemones, kurių 
jie gali imtis savo prietaisų ir ryšių 
saugumui užtikrinti, pavyzdžiui, 
naudodami konkrečių rūšių programinę 
įrangą arba šifravimo technologijas. 
Siekiant padidinti aparatinės ir 
programinės įrangos saugumą, paslaugų 
teikėjus reikėtų skatinti naudoti atvirojo 
kodo ir atvirąją aparatinę įrangą;
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Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl direktyvos
54 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(54) siekiant užtikrinti elektroninių ryšių 
tinklų ir paslaugų saugumą, turėtų būti 
skatinama naudoti šifravimą, visų pirma 
ištisinį šifravimą, ir, kai būtina, jis turėtų 
būti privalomas tokių paslaugų ir tinklų 
teikėjams laikantis pritaikytosios duomenų 
apsaugos ir standartizuotosios duomenų 
apsaugos principų 18 straipsnio tikslais. 
Ištisinio šifravimo naudojimas turėtų derėti 
su valstybių narių įgaliojimais užtikrinti 
savo esminių saugumo interesų apsaugą ir 
visuomenės saugumą ir leisti tirti, atskleisti 
nusikalstamas veikas ir vykdyti 
baudžiamąjį persekiojimą už jas laikantis 
Sąjungos teisės. Sprendimai, susiję su 
teisėta prieiga prie informacijos ištisiniuose 
šifruotuose ryšiuose, turėtų išlaikyti 
šifravimo veiksmingumą apsaugant ryšių 
privatumą ir saugumą, kartu užtikrinant 
veiksmingą atsaką į nusikalstamumą;

(54) siekiant užtikrinti elektroninių ryšių 
tinklų ir paslaugų saugumą, taip pat 
pagrindines teises į duomenų apsaugą ir į 
privatumą, turėtų būti skatinama naudoti 
šifravimą, visų pirma ištisinį šifravimą, ir, 
kai būtina, jis turėtų būti privalomas tokių 
paslaugų ir tinklų teikėjams laikantis 
pritaikytosios duomenų apsaugos ir 
standartizuotosios duomenų apsaugos 
principų 18 straipsnio tikslais. Ištisinio 
šifravimo naudojimas turėtų derėti su 
valstybių narių pareiga užtikrinti savo 
esminių saugumo interesų apsaugą ir 
visuomenės saugumą ir leisti užkardyti, 
atskleisti nusikalstamas veikas ir vykdyti 
baudžiamąjį persekiojimą už jas laikantis 
Sąjungos ir nacionalinės teisės. 
Sprendimai, susiję su teisėta prieiga prie 
informacijos ištisiniuose šifruotuose 
ryšiuose, turėtų išlaikyti šifravimo 
veiksmingumą apsaugant ryšių privatumą 
ir saugumą; Neturėtų būti laikoma, kad 
kuria nors šio reglamento nuostata 
siekiama supaprastinti ištisinį šifravimą 
taikant apėjimo būdus ar panašius 
sprendimus, nes šifravimo trūkumai gali 
būti panaudoti kenkėjiškiems tikslams. 
Bet kokia priemonė, kuria siekiama 
susilpninti šifravimą arba apeiti 
technologijos struktūrą, gali kelti didelę 
riziką jos apsaugos pajėgumų 
veiksmingumui. Neleistiną iššifravimą 
arba elektroninių ryšių stebėseną, kurią 
vykdo ne teisėtos valdžios institucijos, 
reikėtų uždrausti, siekiant užtikrinti 
technologijos veiksmingumą ir platesnį 
naudojimą. Svarbu, kad valstybės narės 
spręstų problemas, su kuriomis susiduria 
teisės institucijos ir pažeidžiamumo 
tyrėjai. Kai kuriose valstybėse narėse 
subjektams ir fiziniams asmenims, kurie 
tiria pažeidžiamumą, taikoma 
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baudžiamoji ir civilinė atsakomybė. Todėl 
valstybės narės raginamos parengti 
gaires, kad dėl informacinio saugumo 
srities tyrimų nebūtų patraukiama 
baudžiamojon atsakomybėn ir vykdomas 
persekiojimas.

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl direktyvos
56 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(56) esminiai ir svarbūs subjektai dažnai 
atsiduria tokioje padėtyje, kai apie 
konkretų incidentą dėl jo ypatumų, 
atsižvelgiant į įvairiuose teisės aktuose 
nustatytas pareigas pranešti, reikia pranešti 
įvairioms institucijoms. Tokiais atvejais 
sukuriama papildoma našta ir gali kilti 
neaiškumų dėl tokių pranešimų formos ir 
procedūrų. Atsižvelgiant į tai ir siekiant 
supaprastinti pranešimų apie saugumo 
incidentus teikimą, valstybės narės turėtų 
sukurti vieną bendrą prieigą visiems 
pranešimams, kuriuos reikalaujama pateikti 
pagal šią direktyvą ir kitus Sąjungos teisės 
aktus, pavyzdžiui, Reglamentą 
(ES) 2016/679 ir Direktyvą 2002/58/EB. 
ENISA, bendradarbiaudama su 
Bendradarbiavimo grupe, turėtų parengti 
bendrus pranešimo šablonus, pateikdama 
gaires, kuriomis būtų supaprastinta ir 
racionalizuota pagal Sąjungos teisę 
reikalaujama pranešimų teikimo 
informacija ir sumažinta bendrovėms 
tenkanti našta;

(56) esminiai ir svarbūs subjektai dažnai 
atsiduria tokioje padėtyje, kai apie 
konkretų incidentą dėl jo ypatumų, 
atsižvelgiant į įvairiuose teisės aktuose 
nustatytas pareigas pranešti, reikia pranešti 
įvairioms institucijoms. Tokiais atvejais 
sukuriama papildoma našta ir gali kilti 
neaiškumų dėl tokių pranešimų formos ir 
procedūrų. Atsižvelgiant į tai ir siekiant 
supaprastinti pranešimų apie saugumo 
incidentus teikimą, valstybės narės turėtų 
sukurti vieną bendrą prieigą, kuriuos 
reikalaujama pateikti pagal šią direktyvą ir 
kitus Sąjungos teisės aktus, pavyzdžiui, 
Reglamentą (ES) 2016/679 ir 
Direktyvą 2002/58/EB. ENISA, 
bendradarbiaudama su Bendradarbiavimo 
grupe ir Europos duomenų apsaugos 
valdyba, turėtų parengti bendrus pranešimo 
šablonus, pateikdama gaires, kuriomis būtų 
supaprastinta ir racionalizuota pagal 
Sąjungos teisę reikalaujama pranešimų 
teikimo informacija ir sumažinta 
bendrovėms tenkanti našta;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl direktyvos
57 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(57) kai įtariama, kad incidentas yra (57) kai įtariama, kad incidentas yra 
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susijęs su sunkia nusikalstama veika pagal 
Sąjungos arba nacionalinę teisę, valstybės 
narės turėtų skatinti esminius ir svarbius 
subjektus, remiantis Sąjungos teisę 
atitinkančiomis taikytinomis baudžiamojo 
proceso taisyklėmis, pranešti atitinkamoms 
teisėsaugos institucijoms apie įtariamus 
sunkius nusikalstamo pobūdžio incidentus. 
Atitinkamais atvejais ir nepažeidžiant 
Europolui taikomų asmens duomenų 
apsaugos taisyklių, pageidautina, kad 
skirtingų valstybių narių kompetentingų 
institucijų ir teisėsaugos institucijų veiklos 
koordinavimą palengvintų EC3 ir ENISA;

susijęs su sunkia nusikalstama veika pagal 
Sąjungos arba nacionalinę teisę, valstybės 
narės turėtų skatinti ir pranešti esminius ir 
svarbius subjektus, remiantis Sąjungos 
teisę atitinkančiomis taikytinomis 
baudžiamojo proceso taisyklėmis, 
atitinkamoms teisėsaugos institucijoms 
apie įtariamus sunkius nusikalstamo 
pobūdžio incidentus. Atitinkamais atvejais 
ir nepažeidžiant Europolui taikomų asmens 
duomenų apsaugos taisyklių, pageidautina, 
kad skirtingų valstybių narių 
kompetentingų institucijų ir teisėsaugos 
institucijų veiklos koordinavimą 
palengvintų Europolo Europos kovos su 
elektroniniu nusikalstamumu centro 
(EC3) ir ENISA;

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl direktyvos
58 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(58) daugeliu atvejų dėl incidentų kyla 
pavojus asmens duomenų saugumui. 
Tokiomis aplinkybėmis kompetentingos 
institucijos turėtų bendradarbiauti ir keistis 
informacija visais svarbiais klausimais su 
duomenų apsaugos institucijomis ir 
priežiūros institucijomis pagal 
Direktyvą 2002/58/EB;

(58) daugeliu atvejų dėl incidentų kyla 
pavojus asmens duomenų saugumui. 
Tokiomis aplinkybėmis kompetentingos 
institucijos turėtų bendradarbiauti ir keistis 
informacija visais svarbiais klausimais su 
duomenų apsaugos institucijomis ir 
priežiūros institucijomis pagal Reglamentą 
(ES) 2016/679 ir Direktyvą 2002/58/EB;

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl direktyvos
59 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(59) siekiant užtikrinti DNS saugumą, 
stabilumą ir atsparumą, būtina turėti 
tikslias ir išsamias domenų vardų ir 
registracijos duomenų (vadinamųjų 
WHOIS duomenų) bazes ir suteikti teisėtą 
prieigą prie tokių duomenų, o tai savo 

(59) siekiant užtikrinti DNS saugumą, 
stabilumą ir atsparumą, būtina turėti 
tikslias ir išsamias domenų vardų ir 
registracijos duomenų (vadinamųjų 
WHOIS duomenų) bazes ir suteikti teisėtą 
prieigą prie tokių duomenų, o tai savo 
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ruožtu prisideda prie aukšto bendro 
kibernetinio saugumo lygio Sąjungoje. Kai 
tvarkomi asmens duomenys, toks 
tvarkymas turi atitikti Sąjungos duomenų 
apsaugos teisės aktus;

ruožtu prisideda prie aukšto bendro 
kibernetinio saugumo lygio Sąjungoje. Kai 
tvarkomi asmens duomenys, toks 
tvarkymas turi atitikti taikomus Sąjungos 
duomenų apsaugos teisės aktus;

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl direktyvos
62 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(62) aukščiausio lygio domenų vardų 
registrai ir jiems skirtas domenų vardų 
registravimo paslaugas teikiantys subjektai 
turėtų viešai skelbti domenų vardų 
registracijos duomenis, kuriems 
netaikomos Sąjungos duomenų apsaugos 
taisyklės, pavyzdžiui, duomenis, susijusius 
su juridiniais asmenimis25. Pagal 
Sąjungos duomenų apsaugos teisę 
aukščiausio lygio domenų vardų registrai ir 
subjektai, teikiantys aukščiausio lygio 
domenų vardų registravimo paslaugas, taip 
pat turėtų suteikti teisėtą prieigą prie 
fizinių asmenų konkrečių domenų vardų 
registracijos duomenų. Valstybės narės 
turėtų užtikrinti, kad aukščiausio lygio 
domenų vardų registrai ir jų domenų vardų 
registravimo paslaugas teikiantys subjektai 
nepagrįstai nedelsdami atsakytų į teisėtų 
prieigos siekiančių subjektų prašymus 
atskleisti domenų vardų registracijos 
duomenis. Aukščiausio lygio domenų 
vardų registrai ir subjektai, teikiantys jiems 
domenų vardų registravimo paslaugas, 
turėtų nustatyti registracijos duomenų 
skelbimo ir atskleidimo politiką ir 
procedūras, įskaitant susitarimus dėl 
paslaugų lygio, skirtus tvarkyti teisėtų 
prieigos siekiančių subjektų prašymus 
suteikti prieigą. Prieigos procedūra taip pat 
gali apimti sąsajos, portalo ar kitos 
techninės priemonės naudojimą, kad būtų 
sukurta veiksminga registracijos duomenų 
prašymų ir prieigos prie jų sistema. 
Siekdama skatinti suderintą praktiką visoje 

(62) siekiant laikytis teisinės pareigos 
pagal Reglamento (ES) 2016/679 6 
straipsnio 1 dalies c punktą ir 6 straipsnio 
3 dalį, aukščiausio lygio domenų vardų 
registrai ir jiems skirtas domenų vardų 
registravimo paslaugas teikiantys subjektai 
turėtų viešai skelbti tam tikrus domenų 
vardų registracijos duomenis, nurodytus 
valstybės narės teisėje, kuri jiems taikoma, 
pavyzdžiui, domeno vardas ir juridinio 
asmens pavadinimas. Aukščiausio lygio 
domenų vardų registrai ir subjektai, 
teikiantys aukščiausio lygio domenų vardų 
registravimo paslaugas, atsižvelgdami į 
savo įgaliojimus, taip pat turėtų suteikti 
teisėtą prieigą prie fizinių asmenų 
konkrečių domenų vardų registracijos 
duomenų, visų pirma pagal šią direktyvą 
kompetentingoms institucijoms arba 
Reglamente (ES) 2016/679 nurodytoms 
priežiūros institucijoms. Valstybės narės 
turėtų užtikrinti, kad aukščiausio lygio 
domenų vardų registrai ir subjektai, 
teikiantys domenų vardų registravimo 
paslaugas, gavę teisėtus ir tinkamai 
pagrįstus viešojo sektoriaus institucijų, 
įskaitant kompetentingas institucijas 
pagal šią direktyvą, kompetentingas 
institucijas pagal Sąjungos ar nacionalinę 
teisę nusikalstamų veikų prevencijos, 
tyrimo ar baudžiamojo persekiojimo už jas 
tikslais arba priežiūros institucijas pagal 
Reglamentą (ES) 2016/679, nepagrįstai 
nedelsdami atsakytų į prašymus atskleisti 
domenų vardų registracijos duomenis. 
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vidaus rinkoje, Komisija gali priimti tokių 
procedūrų gaires, nepažeisdama Europos 
duomenų apsaugos valdybos 
kompetencijos;

Aukščiausio lygio domenų vardų registrai 
ir subjektai, teikiantys jiems domenų vardų 
registravimo paslaugas, turėtų nustatyti 
registracijos duomenų skelbimo ir 
atskleidimo politiką ir procedūras, įskaitant 
susitarimus dėl paslaugų lygio, skirtus 
tvarkyti teisėtų prieigos siekiančių subjektų 
prašymus suteikti prieigą. Prieigos 
procedūra taip pat gali apimti sąsajos, 
portalo ar kitos techninės priemonės 
naudojimą, kad būtų sukurta veiksminga 
registracijos duomenų prašymų ir prieigos 
prie jų sistema. Siekdama skatinti suderintą 
praktiką visoje vidaus rinkoje, Komisija 
gali priimti tokių procedūrų gaires, 
nepažeisdama Europos duomenų apsaugos 
valdybos kompetencijos;

__________________ __________________
25 EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTO 
(ES) 2016/679 14 konstatuojamoji dalis, 
pagal kurią „šis reglamentas netaikomas 
asmens duomenų, susijusių su juridiniais 
asmenimis ir visų pirma įmonėmis, 
įsteigtomis kaip juridiniai asmenys, 
tvarkymui, įskaitant juridinio asmens 
vardą, pavardę, formą ir juridinio asmens 
kontaktinius duomenis“.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl direktyvos
63 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(63) visi esminiai ir svarbūs subjektai, 
kuriems taikoma ši direktyva, turėtų 
priklausyti valstybės narės, kurioje jie 
teikia savo paslaugas, jurisdikcijai. Jeigu 
subjektas teikia paslaugas daugiau nei 
vienoje valstybėje narėje, jis turėtų 
priklausyti atskirai ir lygiagrečiai 
kiekvienos iš šių valstybių narių 
jurisdikcijai. Šių valstybių narių 
kompetentingos institucijos turėtų 
bendradarbiauti, teikti viena kitai savitarpio 

(63) taikant šią direktyvą, visi esminiai 
ir svarbūs subjektai, kuriems taikoma ši 
direktyva, turėtų priklausyti valstybės 
narės, kurioje jie teikia savo paslaugas, 
jurisdikcijai. Jeigu subjektas teikia 
paslaugas daugiau nei vienoje valstybėje 
narėje, jis turėtų priklausyti atskirai ir 
lygiagrečiai kiekvienos iš šių valstybių 
narių jurisdikcijai. Šių valstybių narių 
kompetentingos institucijos turėtų susitarti 
dėl klientų klasifikacijos, kai įmanoma, 
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pagalbą ir prireikus vykdyti bendrus 
priežiūros veiksmus;

bendradarbiauti, tikruoju laiku teikti viena 
kitai savitarpio pagalbą ir prireikus vykdyti 
bendrus priežiūros veiksmus;

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl direktyvos
64 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(64) siekiant atsižvelgti į DNS paslaugų 
teikėjų, aukščiausio lygio domenų vardų 
registrų, turinio teikimo tinklo teikėjų, 
debesijos kompiuterijos paslaugų teikėjų, 
duomenų centrų paslaugų teikėjų ir 
skaitmeninių paslaugų teikėjų 
tarpvalstybinį paslaugų ir veiklos pobūdį, 
jurisdikciją šių subjektų atžvilgiu turėtų 
turėti tik viena valstybė narė. Jurisdikcija 
turėtų būti priskirta valstybei narei, kurioje 
yra atitinkamo subjekto pagrindinė buveinė 
Sąjungoje. Šioje direktyvoje įsisteigimo 
kriterijus reiškia veiksmingą veiklos 
vykdymą per nuolatines struktūras. Teisinė 
tokių struktūrų forma, nepaisant to, ar tai 
filialas ar patronuojamoji įmonė, turinti 
juridinio asmens statusą, tuo požiūriu nėra 
lemiamas veiksnys. Tai, ar šio kriterijaus 
laikomasi, neturėtų priklausyti nuo to, ar 
tinklų ir informacinės sistemos fiziškai yra 
tam tikroje vietoje. Tokių sistemų buvimas 
ir naudojimas pats savaime nereiškia tokios 
pagrindinės buveinės, todėl tai nėra 
lemiami kriterijai, kuriais remiantis 
nustatoma pagrindinė buveinė. Pagrindinė 
buveinė turėtų būti vieta, kurioje Sąjungoje 
priimami su kibernetinio saugumo rizikos 
valdymo priemonėmis susiję sprendimai. 
Paprastai ji sutampa su įmonių centrinės 
administracijos vieta Sąjungoje. Jei tokie 
sprendimai nepriimami Sąjungoje, turėtų 
būti laikoma, kad pagrindinė buveinė yra 
valstybėse narėse, kuriose subjektas turi 
padalinį, kuriame dirba daugiausia 
darbuotojų Sąjungoje. Jeigu paslaugas 
teikia įmonių grupė, pagrindinė 
kontroliuojančiosios įmonės buveinė turėtų 

(64) siekiant atsižvelgti į DNS paslaugų 
teikėjų, aukščiausio lygio domenų vardų 
registrų, turinio teikimo tinklo teikėjų, 
debesijos kompiuterijos paslaugų teikėjų, 
duomenų centrų paslaugų teikėjų ir 
skaitmeninių paslaugų teikėjų 
tarpvalstybinį paslaugų ir veiklos pobūdį, 
jurisdikciją šių subjektų atžvilgiu turėtų 
turėti tik viena valstybė narė. Taikant šią 
direktyvą, jurisdikcija turėtų būti priskirta 
valstybei narei, kurioje yra atitinkamo 
subjekto pagrindinė buveinė Sąjungoje. 
Šioje direktyvoje įsisteigimo kriterijus 
reiškia veiksmingą veiklos vykdymą per 
nuolatines struktūras. Teisinė tokių 
struktūrų forma, nepaisant to, ar tai filialas 
ar patronuojamoji įmonė, turinti juridinio 
asmens statusą, tuo požiūriu nėra lemiamas 
veiksnys. Tai, ar šio kriterijaus laikomasi, 
neturėtų priklausyti nuo to, ar tinklų ir 
informacinės sistemos fiziškai yra tam 
tikroje vietoje. Tokių sistemų buvimas ir 
naudojimas pats savaime nereiškia tokios 
pagrindinės buveinės, todėl tai nėra 
lemiami kriterijai, kuriais remiantis 
nustatoma pagrindinė buveinė. Pagrindinė 
buveinė turėtų būti vieta, kurioje Sąjungoje 
priimami su kibernetinio saugumo rizikos 
valdymo priemonėmis susiję sprendimai. 
Paprastai ji sutampa su įmonių centrinės 
administracijos vieta Sąjungoje. Jei tokie 
sprendimai nepriimami Sąjungoje, turėtų 
būti laikoma, kad pagrindinė buveinė yra 
valstybėse narėse, kuriose subjektas turi 
padalinį, kuriame dirba daugiausia 
darbuotojų Sąjungoje. Jeigu paslaugas 
teikia įmonių grupė, pagrindinė 
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būti laikoma pagrindine įmonių grupės 
buveine;

kontroliuojančiosios įmonės buveinė turėtų 
būti laikoma pagrindine įmonių grupės 
buveine;

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl direktyvos
69 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(69) subjektų, valdžios institucijų, 
CERT, CSIRT ir saugumo technologijų bei 
paslaugų teikėjų vykdomas asmens 
duomenų tvarkymas tiek, kiek tai tikrai 
būtina ir proporcinga siekiant užtikrinti 
tinklų ir informacijos saugumą, turėtų būti 
teisėtas atitinkamo duomenų valdytojo 
interesas, kaip nurodyta Reglamente 
(ES) 2016/679. Tai turėtų apimti 
priemones, susijusias su incidentų 
prevencija, nustatymu, analize ir 
reagavimu į juos, informuotumo apie 
konkrečias kibernetines grėsmes didinimo 
priemones, keitimąsi informacija atkuriant 
pažeidžiamumą ir suderintai jį 
atskleidžiant, taip pat savanorišką keitimąsi 
informacija apie tuos incidentus, 
kibernetines grėsmes ir pažeidžiamumus, 
užvaldymo rodiklius, taktiką, metodus ir 
procedūras, kibernetinio saugumo 
perspėjimus ir konfigūracijos priemones. 
Taikant tokias priemones gali prireikti 
tvarkyti šių rūšių asmens duomenis: IP 
adresus, universaliuosius išteklių adresus 
(URL), domenų vardus ir e. pašto adresus;

(69) subjektų, valdžios institucijų, 
CERT, CSIRT ir saugumo technologijų bei 
paslaugų teikėjų vykdomas asmens 
duomenų tvarkymas tiek, kiek tai tikrai 
būtina ir proporcinga siekiant užtikrinti 
tinklų ir informacijos saugumą, yra būtinas 
siekiant laikytis savo teisinių 
įsipareigojimų pagal nacionalinės teisės 
aktus, kuriais perkeliama ši direktyva, 
todėl jam taikomas Reglamento (ES) 
2016/679 6 straipsnio 1 dalies c punktas ir 
6 straipsnio 3 dalis. Be to, toks tvarkymas 
turėtų būti teisėtas atitinkamo duomenų 
valdytojo interesas, kaip nurodyta 
Reglamento (ES) 2016/679 6 straipsnio 
1 dalies f punkte. Tai turėtų apimti 
priemones, susijusias su incidentų 
prevencija, nustatymu, analize ir 
reagavimu į juos, informuotumo apie 
konkrečias kibernetines grėsmes didinimo 
priemones, keitimąsi informacija atkuriant 
pažeidžiamumą ir suderintai jį 
atskleidžiant, taip pat savanorišką keitimąsi 
informacija apie tuos incidentus, 
kibernetines grėsmes ir pažeidžiamumus, 
užvaldymo rodiklius, taktiką, metodus ir 
procedūras, kibernetinio saugumo 
perspėjimus ir konfigūracijos priemones. 
Daugeliu atvejų asmens duomenų 
saugumui kyla pavojus įvykus 
kibernetiniams incidentams, todėl ES 
valstybių narių kompetentingos 
institucijos ir duomenų apsaugos 
institucijos turėtų bendradarbiauti ir 
keistis informacija visais susijusiais 
klausimais, kad būtų užkirstas kelias bet 
kokiems asmens duomenų saugumo 
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pažeidimams. Taikant tokias priemones 
gali prireikti tvarkyti tam tikrų kategorijų 
asmens duomenis, įskaitant IP adresus, 
universaliuosius išteklių adresus (URL), 
domenų vardus ir e. pašto adresus;

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl direktyvos
71 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(71) kad vykdymo užtikrinimas būtų 
veiksmingas, turėtų būti parengtas būtinas 
administracinių sankcijų už šioje 
direktyvoje nustatytų kibernetinio saugumo 
rizikos valdymo ir pranešimo pareigų 
pažeidimą sąrašas, kuriuo būtų sukurta 
aiški ir nuosekli tokių sankcijų sistema 
visoje Sąjungoje. Reikėtų deramai 
atsižvelgti į pažeidimo pobūdį, rimtumą ir 
trukmę, faktiškai padarytą žalą ar patirtus 
nuostolius arba galimą žalą ar nuostolius, 
kurie galėjo būti patirti, į tai, ar pažeidimas 
buvo padarytas tyčia, ar dėl aplaidumo, 
veiksmus, kurių imtasi siekiant užkirsti 
kelią patirtai žalai ir (arba) nuostoliams 
arba juos sumažinti, atsakomybės laipsnį ar 
bet kokius atitinkamus ankstesnius 
pažeidimus, bendradarbiavimo su 
kompetentinga institucija laipsnį ir visas 
kitas atsakomybę sunkinančias arba 
švelninančias aplinkybes. Skiriant 
sankcijas, įskaitant administracines baudas, 
turėtų būti taikomos tinkamos procedūrinės 
apsaugos priemonės pagal bendruosius 
Sąjungos teisės principus ir Europos 
Sąjungos pagrindinių teisių chartiją, 
įskaitant veiksmingą teisminę apsaugą ir 
tinkamą procesą;

(71) kad vykdymo užtikrinimas būtų 
veiksmingas, turėtų būti parengtas būtinas 
administracinių sankcijų už šioje 
direktyvoje nustatytų kibernetinio saugumo 
rizikos valdymo ir pranešimo pareigų 
pažeidimą sąrašas, kuriuo būtų sukurta 
aiški ir nuosekli tokių sankcijų sistema 
visoje Sąjungoje. Reikėtų deramai 
atsižvelgti į pažeidimo rimtumą ir trukmę, 
faktiškai padarytą žalą ar patirtus 
nuostolius arba galimą žalą ar nuostolius, 
kurie galėjo būti patirti, bet kokius 
ankstesnius pažeidimus, pranešimo apie 
pažeidimą kompetentingai institucijai 
būdą, į tai, ar pažeidimas buvo padarytas 
tyčia, ar dėl aplaidumo, veiksmus, kurių 
imtasi siekiant užkirsti kelią patirtai žalai 
ir (arba) nuostoliams arba juos sumažinti, 
atsakomybės laipsnį ar bet kokius 
atitinkamus ankstesnius pažeidimus, 
bendradarbiavimo su kompetentinga 
institucija laipsnį ir visas kitas atsakomybę 
sunkinančias arba švelninančias 
aplinkybes. Nustatant sankcijas, įskaitant 
administracines baudas, turėtų būti 
taikomos tinkamos procedūrinės apsaugos 
priemonės pagal bendruosius Sąjungos 
teisės principus ir Europos Sąjungos 
pagrindinių teisių chartiją, įskaitant 
veiksmingą teisminę apsaugą ir tinkamą 
procesą;
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Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl direktyvos
74 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(74) valstybės narės turėtų galėti 
nustatyti taisykles dėl baudžiamųjų 
sankcijų už nacionalinių taisyklių, kuriomis 
ši direktyva perkeliama į nacionalinę teisę, 
pažeidimus. Tačiau skiriant baudžiamąsias 
sankcijas už tokių nacionalinių taisyklių 
pažeidimus ir susijusias administracines 
sankcijas neturėtų būti pažeistas ne bis in 
idem principas, kaip jį aiškina Teisingumo 
Teismas;

(74) valstybės narės turėtų galėti 
nustatyti taisykles dėl baudžiamųjų 
sankcijų už nacionalinių taisyklių, kuriomis 
ši direktyva perkeliama į nacionalinę teisę, 
pažeidimus. Tomis baudžiamosiomis 
sankcijomis taip pat gali būti leidžiama 
konfiskuoti pelną, gautą pažeidus šį 
reglamentą. Tačiau skiriant baudžiamąsias 
sankcijas už tokių nacionalinių taisyklių 
pažeidimus ir susijusias administracines 
sankcijas neturėtų būti pažeistas ne bis in 
idem principas, kaip jį aiškina Teisingumo 
Teismas;

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl direktyvos
76 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(76) siekiant dar labiau sustiprinti 
sankcijų, taikomų už pagal šią direktyvą 
nustatytų pareigų pažeidimus, 
veiksmingumą ir atgrasomumą, 
kompetentingoms institucijoms turėtų būti 
suteikti įgaliojimai taikyti sankcijas, kurias 
sudaro sertifikavimo ar leidimo 
sustabdymas, susijęs su dalies ar visų 
esminių subjektų teikiamų paslaugų 
teikimu, ir laikinas draudimas fiziniam 
asmeniui eiti vadovaujamas pareigas. 
Atsižvelgiant į tokių sankcijų griežtumą ir 
poveikį subjektų veiklai ir galiausiai jų 
vartotojams, jos turėtų būti taikomos tik 
proporcingai pažeidimo sunkumui ir 
atsižvelgiant į konkrečias kiekvieno atvejo 
aplinkybes, įskaitant tai, ar pažeidimas 
padarytas tyčia, ar dėl aplaidumo, 
veiksmus, kurių imtasi siekiant užkirsti 
kelią patirtai žalai ir (arba) nuostoliams 

(76) siekiant dar labiau sustiprinti 
sankcijų, taikomų už pagal šią direktyvą 
nustatytų pareigų pažeidimus, 
veiksmingumą ir atgrasomumą, 
kompetentingoms institucijoms turėtų būti 
suteikti įgaliojimai taikyti sankcijas, kurias 
sudaro sertifikavimo ar leidimo 
sustabdymas, susijęs su dalies ar visų 
esminių subjektų teikiamų paslaugų 
teikimu. Atsižvelgiant į tokių sankcijų 
griežtumą ir poveikį subjektų veiklai ir 
galiausiai jų vartotojams, jos turėtų būti 
taikomos tik proporcingai pažeidimo 
sunkumui ir atsižvelgiant į konkrečias 
kiekvieno atvejo aplinkybes, įskaitant tai, 
ar pažeidimas padarytas tyčia, ar dėl 
aplaidumo, veiksmus, kurių imtasi siekiant 
užkirsti kelią patirtai žalai ir (arba) 
nuostoliams arba juos sumažinti. Tokios 
sankcijos turėtų būti taikomos tik kaip 
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arba juos sumažinti. Tokios sankcijos 
turėtų būti taikomos tik kaip ultima ratio, 
t. y. tik po to, kai išnaudojami kiti šioje 
direktyvoje nustatyti atitinkami vykdymo 
užtikrinimo veiksmai, ir tik tol, kol 
subjektai, kuriems jos taikomos, imasi 
reikiamų veiksmų trūkumams pašalinti 
arba kompetentingos institucijos, kuriai 
taikytos tokios sankcijos, reikalavimams 
įvykdyti. Skiriant tokias sankcijas, turėtų 
būti taikomos tinkamos procedūrinės 
apsaugos priemonės pagal bendruosius 
Sąjungos teisės principus ir Europos 
Sąjungos pagrindinių teisių chartiją, 
įskaitant veiksmingą teisminę apsaugą, 
tinkamą procesą, nekaltumo prezumpciją ir 
teisę į gynybą;

ultima ratio, t. y. tik po to, kai išnaudojami 
kiti šioje direktyvoje nustatyti atitinkami 
vykdymo užtikrinimo veiksmai, ir tik tol, 
kol subjektai, kuriems jos taikomos, imasi 
reikiamų veiksmų trūkumams pašalinti 
arba kompetentingos institucijos, kuriai 
taikytos tokios sankcijos, reikalavimams 
įvykdyti. Skiriant tokias sankcijas, turėtų 
būti taikomos tinkamos procedūrinės 
apsaugos priemonės pagal bendruosius 
Sąjungos teisės principus ir Europos 
Sąjungos pagrindinių teisių chartiją, 
įskaitant veiksmingas teismines teisių 
gynimo priemones, tinkamą procesą, 
nekaltumo prezumpciją ir teisę į gynybą;

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl direktyvos
77 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(77) šia direktyva turėtų būti nustatytos 
kompetentingų institucijų ir priežiūros 
institucijų bendradarbiavimo taisyklės 
pagal Reglamentą (ES) 2016/679, siekiant 
kovoti su pažeidimais, susijusiais su 
asmens duomenimis;

(77) šia direktyva turėtų būti nustatytos 
kompetentingų institucijų pagal šią 
direktyvą ir priežiūros institucijų pagal 
Reglamentą (ES) 2016/679 
bendradarbiavimo taisyklės, siekiant 
kovoti su pažeidimais, susijusiais su 
asmens duomenimis;

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl direktyvos
79 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(79) turėtų būti nustatytas tarpusavio 
vertinimo mechanizmas, pagal kurį 
valstybių narių paskirti ekspertai galėtų 
įvertinti, kaip įgyvendinama kibernetinio 
saugumo politika, įskaitant valstybių narių 
pajėgumų lygį ir turimus išteklius;

(79) turėtų būti nustatytas tarpusavio 
vertinimo mechanizmas, pagal kurį 
valstybių narių paskirti ekspertai galėtų 
įvertinti, kaip įgyvendinama kibernetinio 
saugumo politika, įskaitant valstybių narių 
pajėgumų lygį ir turimus išteklius. ES 
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turėtų padėti koordinuotai spręsti didelio 
masto kibernetinius incidentus ir krizes 
bei teikti pagalbą, kad būtų galima 
lengviau atsigauti po tokių kibernetinių 
išpuolių;

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl direktyvos
82 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(82a) ši direktyva netaikoma Sąjungos 
institucijoms, tarnyboms, įstaigoms ir 
agentūroms. Tačiau pagal šią direktyvą 
Sąjungos įstaigos galėtų būti laikomos 
esminiais arba svarbiais subjektais. Kad 
būtų pasiektas vienodas apsaugos lygis 
taikant nuoseklias ir vienodas taisykles, 
Komisija iki 2022 m. gruodžio 31 d. turėtų 
paskelbti pasiūlymą dėl teisėkūros 
procedūra priimamo akto, kuriuo 
Sąjungos institucijos, tarnybos, įstaigos ir 
agentūros būtų įtrauktos į ES masto 
kibernetinio saugumo sistemą;

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl direktyvos
84 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(84) šia direktyva gerbiamos pagrindinės 
teisės ir laikomasi principų, pripažintų 
Europos Sąjungos pagrindinių teisių 
chartijoje, visų pirma teisė į privatų 
gyvenimą ir komunikacijos slaptumą, teisė 
į asmens duomenų apsaugą, laisvė užsiimti 
verslu, teisė į nuosavybę, teisė į 
veiksmingą teisinę gynybą ir teisė būti 
išklausytam. Ši direktyva turėtų būti 
įgyvendinta atsižvelgiant į tas teises ir 
principus,

(84) šia direktyva gerbiamos pagrindinės 
teisės ir laikomasi principų, pripažintų 
Europos Sąjungos pagrindinių teisių 
chartijoje, visų pirma teisė į privatų 
gyvenimą ir komunikacijos slaptumą, teisė 
į asmens duomenų apsaugą, laisvė užsiimti 
verslu, teisė į nuosavybę, teisė į 
veiksmingą teisinę gynybą ir teisė būti 
išklausytam. Ši direktyva turėtų būti 
įgyvendinta atsižvelgiant į tas teises ir 
principus ir visapusiškai laikantis 
galiojančių Sąjungos teisės aktų, kuriais 
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reguliuojami šie klausimai. Bet kokiam 
asmens duomenų tvarkymui pagal šią 
direktyvą taikomas Reglamentas (ES) 
2016/679 ir Direktyva 2005/58/EB, 
atsižvelgiant į jų atitinkamas taikymo 
sritis, įskaitant priežiūros institucijų, 
turinčių kompetenciją stebėti šių teisinių 
priemonių laikymąsi, užduotis ir 
įgaliojimus,

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Ši direktyva taikoma viešiesiems ir 
privatiesiems subjektams, kurie I priede 
įvardijami kaip esminiai subjektai, o II 
priede – kaip svarbūs subjektai. Ši 
direktyva netaikoma subjektams, kurie 
atitinka labai mažų ir mažųjų įmonių 
apibrėžtį pagal Komisijos 
rekomendaciją 2003/361/EB28.

1. Ši direktyva taikoma viešiesiems ir 
privatiesiems subjektams, kurie I priede 
įvardijami kaip esminiai subjektai, o II 
priede – kaip svarbūs subjektai. Ši 
direktyva netaikoma subjektams, kurie 
atitinka labai mažų ir mažųjų įmonių 
apibrėžtį pagal Komisijos 
rekomendaciją 2003/361/EB28. Komisijos 
rekomendacijos 2003/361/EB priedo 
3 straipsnio 4 dalis netaikoma.

__________________ __________________
28 2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacija 2003/361/EB dėl labai 
mažų, mažųjų ir vidutinių įmonių 
apibrėžčių (OL L 124, 2003 5 20, p. 36).

28 2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacija 2003/361/EB dėl labai 
mažų, mažųjų ir vidutinių įmonių 
apibrėžčių (OL L 124, 2003 5 20, p. 36).

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Tačiau, nepaisant subjektų dydžio, 
ši direktyva taikoma I ir II prieduose 
nurodytiems subjektams, kai:

2. Tačiau, nepaisant subjektų dydžio 
ir remiantis rizikos vertinimu pagal 
18 straipsnį, ši direktyva taikoma I ir II 
prieduose nurodytiems subjektams, kai:
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Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) subjektas yra vienintelis paslaugos 
teikėjas valstybėje narėje;

c) subjektas yra vienintelis paslaugos 
teikėjas nacionaliniu ar regioniniu 
lygmeniu;

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) potencialus paslaugos, kurią teikia 
subjektas, sutrikimas galėtų turėti poveikį 
viešajam saugumui, visuomenės saugumui 
arba visuomenės sveikatai;

d) paslaugos, kurią teikia subjektas, 
sutrikimas galėtų turėti poveikį viešajam 
saugumui, visuomenės saugumui arba 
visuomenės sveikatai;

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) potencialus paslaugos, kurią teikia 
subjektas, sutrikimas galėtų kelti sisteminę 
riziką visų pirma sektoriuose, kuriuose toks 
sutrikimas galėtų turėti tarpvalstybinį 
poveikį;

e) paslaugos, kurią teikia subjektas, 
sutrikimas galėtų kelti sisteminę riziką visų 
pirma sektoriuose, kuriuose toks sutrikimas 
galėtų turėti tarpvalstybinį poveikį;

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Bet koks asmens duomenų 
tvarkymas pagal šią direktyvą atitinka 
Reglamentą (ES) 2016/679 ir Direktyvą 
2002/58/EB ir apima tik tai, kas tikrai 
būtina ir proporcinga šios direktyvos 
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taikymo tikslais.

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Nedarant poveikio SESV 
346 straipsniui, informacija, kuri yra 
konfidenciali pagal Sąjungos ir 
nacionalines taisykles, kaip antai taisyklės 
dėl verslo konfidencialumo, turi būti 
keičiamasi su Komisija ir kitomis 
atitinkamomis institucijomis tik kai toks 
keitimasis yra būtinas šios direktyvos 
taikymui. Keičiamasi tik tokia informacija, 
kuri atitinka keitimosi tikslą ir yra jam 
proporcinga. Keičiantis informacija 
saugomas tos informacijos 
konfidencialumas, ir esminių arba svarbių 
subjektų saugumo ir komerciniai interesai.

5. Nedarant poveikio SESV 
346 straipsniui, informacija, kuri yra 
konfidenciali pagal Sąjungos ir 
nacionalines taisykles, kaip antai taisyklės 
dėl verslo konfidencialumo, turi būti 
keičiamasi su Komisija ir kitomis 
atitinkamomis institucijomis tik kai toks 
keitimasis yra būtinas šios direktyvos 
taikymui. Keičiamasi tik tokia informacija, 
kuri yra būtina keitimosi tikslui pasiekti. 
Keičiantis informacija saugomas tos 
informacijos konfidencialumas, ir esminių 
arba svarbių subjektų saugumo ir 
komerciniai interesai.

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 6 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6a. Komisija iki 2021 m. gruodžio 
31 d. paskelbia pasiūlymą dėl teisėkūros 
procedūra priimamo akto į bendrą ES 
masto kibernetinio saugumo sistemą 
įtraukti Sąjungos institucijas, tarnybas, 
įstaigas ir agentūras, siekiant 
nuosekliomis ir vienodomis taisyklėmis 
užtikrinti vienodą apsaugos lygį.

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl direktyvos
4 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) bet koks prietaisas arba tarpusavyje b) bet koks prietaisas arba tarpusavyje 
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sujungtų arba susijusių prietaisų, iš kurių 
vienas ar daugiau pagal programą 
automatiškai apdoroja skaitmeninius 
duomenis, grupė arba

sujungtų arba susijusių prietaisų, iš kurių 
vienas ar daugiau pagal programą 
automatiškai apdoroja skaitmeninius 
duomenis ir kurie yra integruoti į IT 
sistemą ir naudojami numatytoms 
paslaugoms teikti, grupė arba

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl direktyvos
4 straipsnio 1 pastraipos 4 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) nacionalinė kibernetinio saugumo 
strategija – nuosekli valstybės narės 
sistema, kurioje nustatyti tos valstybės 
narės tinklų ir informacinių sistemų 
saugumo strateginiai tikslai ir prioritetai;

(4) nacionalinė kibernetinio saugumo 
strategija – nuosekli valstybės narės 
sistema, kurioje nustatyti tos valstybės 
narės kibernetinio saugumo strateginiai 
tikslai ir prioritetai;

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl direktyvos
4 straipsnio 1 pastraipos 12 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) interneto duomenų srautų mainų 
taškas (IXP) – tinklo įrenginys, kuris 
sudaro sąlygas sujungti daugiau nei du 
nepriklausomus tinklus (autonomines 
sistemas), visų pirma siekiant palengvinti 
interneto duomenų srautų mainus; IXP 
sujungia tik autonomines sistemas; IXP 
atveju nėra būtina, kad interneto 
duomenų srautai, perduodami tarp bet 
kurių naudojamų autonominių sistemų 
porų, būtų perduodami per bet kurią 
trečią autonominę sistemą; be to, jis 
nekeičia tokių srautų ar kitokiu būdu jų 
netrikdo;

Išbraukta.

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl direktyvos
4 straipsnio 1 pastraipos 22 punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) socialinių tinklų paslaugų 
platforma – platforma, kurioje 
galutiniams naudotojams sudaromos 
sąlygos prisijungti, dalytis, rasti vienas 
kitą ir bendrauti naudojant įvairius 
prietaisus, visų pirma per pokalbius, 
įrašus, vaizdo įrašus ir rekomendacijas;

Išbraukta.

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl direktyvos
4 straipsnio 1 pastraipos 24 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) subjektas – bet kuris fizinis asmuo 
arba juridinis asmuo, įsteigtas ir tokiu 
pripažintas pagal jo įsteigimo vietos 
nacionalinę teisę, kuris, veikdamas savo 
vardu, įgyvendina teises ir kuriam gali būti 
taikomos pareigos;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) valstybių narių kibernetinio 
saugumo strategijos tikslų ir prioritetų 
apibrėžtis;

a) valstybių narių kibernetinio 
saugumo strategijos tikslų ir prioritetų 
apibrėžtis, atsižvelgiant į bendrą piliečių 
informuotumo apie kibernetinį saugumą 
lygį ir bendrą vartotojų susietųjų 
įrenginių saugumo lygį;

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 1 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) politikos sistema, padedanti f) politikos sistema, padedanti 
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užtikrinti geresnį kompetentingų institucijų 
pagal šią direktyvą ir Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvą (ES) XXXX/XXXX38 
[Ypatingos svarbos infrastruktūros objektų 
apsaugos direktyva] koordinavimą siekiant 
dalytis informacija apie incidentus bei 
kibernetines grėsmes ir vykdyti priežiūros 
užduotis.

užtikrinti geresnį kompetentingų institucijų 
pagal šią direktyvą ir Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvą (ES) XXXX/XXXX38 
[Ypatingos svarbos infrastruktūros objektų 
apsaugos direktyva] koordinavimą 
valstybėse narėse ir tarp jų siekiant dalytis 
informacija apie incidentus bei 
kibernetines grėsmes ir vykdyti priežiūros 
užduotis.

__________________ __________________
38 [įrašyti visą pavadinimą ir OL 
paskelbimo nuorodą, kai ji bus žinoma]

38 [įrašyti visą pavadinimą ir OL 
paskelbimo nuorodą, kai ji bus žinoma]

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) gaires dėl su kibernetiniu saugumu 
susijusių reikalavimų, taikomų IRT 
produktams ir paslaugoms viešuosiuose 
pirkimuose, ir tokių reikalavimų 
specifikacijų;

b) gaires dėl su kibernetiniu saugumu 
susijusių reikalavimų, taikomų IRT 
produktams ir paslaugoms viešuosiuose 
pirkimuose, ir tokių reikalavimų 
specifikacijų, įskaitant šifravimo 
reikalavimus ir atvirųjų šaltinių 
kibernetinio saugumo produktų 
naudojimo skatinimą, bet tuo 
neapsiribojant;

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) politiką, susijusią su tolesniu 
atvirųjų duomenų ir atvirųjų šaltinių 
naudojimu saugumui skaidrumo 
priemonėmis užtikrinti;

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies d b punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

db) politiką, kuria skatinamas 
internetinių paslaugų naudotojų 
privatumas ir asmens duomenų 
saugumas;

Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) politiką dėl kibernetinio saugumo 
įgūdžių skatinimo, informuotumo didinimo 
ir mokslinių tyrimų ir technologinės plėtros 
iniciatyvų;

e) politiką dėl kibernetinio saugumo 
įgūdžių skatinimo, informuotumo didinimo 
ir mokslinių tyrimų ir technologinės plėtros 
iniciatyvų, įskaitant kibernetinio saugumo 
mokymo programų rengimą, kad 
subjektai būtų aprūpinti specialistais ir 
technikais;

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) politiką dėl akademinių ir 
mokslinių tyrimų institucijų rėmimo 
siekiant tobulinti kibernetinio saugumo 
priemones ir saugią tinklų infrastruktūrą;

f) politiką dėl paramos akademinėms 
ir mokslinių tyrimų institucijoms, kurios 
prisideda prie nacionalinės kibernetinio 
saugumo strategijos kuriant ir diegiant 
kibernetinio saugumo priemones ir saugią 
tinklų infrastruktūrą, kuria prisidedama 
prie nacionalinės kibernetinio saugumo 
strategijos, įskaitant konkrečią politiką, 
kuria sprendžiami su lyčių atstovavimu ir 
pusiausvyra šiame sektoriuje susiję 
klausimai;

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies h punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) politiką, kuria sprendžiami 
konkretūs MVĮ, visų pirma į šios 
direktyvos taikymo sritį nepatenkančių 
MVĮ, poreikiai, ir pateikiamos gairės bei 
parama joms gerinant savo atsparumą 
kibernetinio saugumo grėsmėms.

h) politiką, kuria sprendžiami 
konkretūs MVĮ, visų pirma į šios 
direktyvos taikymo sritį nepatenkančių 
MVĮ, poreikiai, ir pateikiamos gairės bei 
parama joms gerinant savo atsparumą 
kibernetinio saugumo grėsmėms ir jų 
gebėjimą reaguoti į kibernetinio saugumo 
incidentus.

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. ENISA sukuria ir tvarko Europos 
pažeidžiamumų registrą. Tuo tikslu ENISA 
sukuria ir prižiūri tinkamas informacines 
sistemas, politiką ir procedūras, visų pirma 
siekdama sudaryti sąlygas svarbiems ir 
esminiams subjektams bei jų tinklų ir 
informacinių sistemų tiekėjams atskleisti ir 
registruoti IRT produktų ar paslaugų 
pažeidžiamumus, taip pat visoms 
suinteresuotosioms šalims suteikti prieigą 
prie registre pateiktos informacijos apie 
pažeidžiamumus. Registre visų pirma 
pateikiama informacija, kuria 
apibūdinamas pažeidžiamumas, paveikti 
IRT produktai ar paslaugos ir 
pažeidžiamumo rimtumas, atsižvelgiant į 
aplinkybes, kuriomis jie gali būti 
naudojami, susijusių pataisų prieinamumą 
ir, jei jų nėra, pažeidžiamų produktų ir 
paslaugų naudotojams skirtas gaires, kaip 
galima sumažinti dėl atskleistų 
pažeidžiamumų kylančią riziką.

2. ENISA sukuria ir tvarko Europos 
pažeidžiamumų registrą. Tuo tikslu ENISA 
sukuria ir prižiūri tinkamas informacines 
sistemas, politiką ir procedūras, visų pirma 
siekdama sudaryti sąlygas svarbiems ir 
esminiams subjektams bei jų tinklų ir 
informacinių sistemų tiekėjams atskleisti ir 
registruoti IRT produktų ar paslaugų 
pažeidžiamumus, taip pat visoms 
suinteresuotosioms šalims suteikti prieigą 
prie registre pateiktos informacijos apie 
pažeidžiamumus. Registre visų pirma 
pateikiama informacija, kuria 
apibūdinamas pažeidžiamumas, paveikti 
IRT produktai ar paslaugos ir 
pažeidžiamumo rimtumas, atsižvelgiant į 
aplinkybes, kuriomis jie gali būti 
naudojami, susijusių pataisų prieinamumą 
ir, jei jų nėra, pažeidžiamų produktų ir 
paslaugų naudotojams skirtas gaires, kaip 
galima sumažinti dėl atskleistų 
pažeidžiamumų kylančią riziką. Siekdama 
užtikrinti registre esančios informacijos 
saugumą ir prieinamumą, ENISA taiko 
naujausias saugumo priemones ir 
pateikia informaciją kompiuterio 
skaitomu formatu per atitinkamas sąsajas.
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Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 straipsnio 3 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) nacionalinių pasirengimo 
priemonių ir veiksmų tikslai;

a) nacionalinių ir, kai tinkama ir 
taikytina, regioninių ir tarpvalstybinių 
pasirengimo priemonių ir veiksmų tikslai;

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl direktyvos
10 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) subjekto prašymu aktyviai patikrina 
tinklų ir informacines sistemas, kurias 
subjektas naudoja teikdamas paslaugas;

e) subjekto prašymu patikrina 
informacinių sistemų ir tinklo aprėpties, 
naudojamų subjektui teikiant paslaugas, 
saugumą, kad nustatytų, sumažintų ar 
užkardytų specifines grėsmes; atliekant 
tokį patikrinimą tvarkomi tik tie asmens 
duomenys, kurie yra tikrai būtini, ir bet 
kuriuo atveju – IP adresai ir URL;

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl direktyvos
11 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Tiek, kiek būtina tam, kad šioje 
direktyvoje nustatytos užduotys ir pareigos 
būtų vykdomos veiksmingai, valstybės 
narės užtikrina tinkamą kompetentingų 
institucijų ir bendrųjų informacinių centrų, 
teisėsaugos institucijų, duomenų apsaugos 
institucijų ir institucijų, atsakingų už 
ypatingos svarbos infrastruktūros objektus 
pagal Direktyvą (ES) XXXX/XXXX 
[Ypatingos svarbos subjektų atsparumo 
direktyva] ir nacionalinių finansų 
institucijų, paskirtų pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą 

4. Tiek, kiek būtina tam, kad šioje 
direktyvoje nustatytos užduotys ir pareigos 
būtų vykdomos veiksmingai, valstybės 
narės užtikrina tinkamą kompetentingų 
institucijų ir bendrųjų informacinių centrų, 
teisėsaugos institucijų, duomenų apsaugos 
institucijų ir institucijų, atsakingų už 
ypatingos svarbos infrastruktūros objektus 
pagal Direktyvą (ES) XXXX/XXXX 
[Ypatingos svarbos subjektų atsparumo 
direktyva] ir nacionalinių finansų 
institucijų, paskirtų pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą 
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(ES) XXXX/XXXX39 [DORA 
reglamentas], bendradarbiavimą toje 
valstybėje narėje.

(ES) XXXX/XXXX39 [DORA 
reglamentas], bendradarbiavimą toje 
valstybėje narėje pagal jų atitinkamas 
kompetencijas.

__________________ __________________
39 [įrašyti visą pavadinimą ir OL 
paskelbimo nuorodą, kai ji bus žinoma]

39 [įrašyti visą pavadinimą ir OL 
paskelbimo nuorodą, kai ji bus žinoma]

Pakeitimas 72

Pasiūlymas dėl direktyvos
11 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Valstybės narės užtikrina, kad jų 
kompetentingos institucijos reguliariai 
teiktų informaciją pagal Direktyvą 
(ES) XXXX/XXXX [Ypatingos svarbos 
subjektų atsparumo direktyva] paskirtoms 
kompetentingoms institucijoms apie 
kibernetinio saugumo riziką, kibernetines 
grėsmes ir incidentus, darančius poveikį 
esminiams subjektams, kurie pagal 
Direktyvą (ES) XXXX/XXXX [Ypatingos 
svarbos subjektų atsparumo direktyva] 
laikomi ypatingos svarbos subjektais arba 
ypatingos svarbos subjektams lygiaverčiais 
subjektais, taip pat apie priemones, kurių 
kompetentingos institucijos ėmėsi 
reaguodamos į tą riziką ir incidentus.

5. Valstybės narės užtikrina, kad jų 
kompetentingos institucijos reguliariai 
laiku teiktų informaciją pagal Direktyvą 
(ES) XXXX/XXXX [Ypatingos svarbos 
subjektų atsparumo direktyva] paskirtoms 
kompetentingoms institucijoms apie 
kibernetinio saugumo riziką, kibernetines 
grėsmes ir incidentus, darančius poveikį 
esminiams subjektams, kurie pagal 
Direktyvą (ES) XXXX/XXXX [Ypatingos 
svarbos subjektų atsparumo direktyva] 
laikomi ypatingos svarbos subjektais arba 
ypatingos svarbos subjektams lygiaverčiais 
subjektais, taip pat apie priemones, kurių 
kompetentingos institucijos ėmėsi 
reaguodamos į tą riziką ir incidentus.

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 3 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Bendradarbiavimo grupę sudaro 
valstybių narių, Komisijos ir ENISA 
atstovai. Europos išorės veiksmų tarnyba 
Bendradarbiavimo grupėje dalyvauja 
stebėtojos teisėmis. Europos priežiūros 
institucijos (EPI) pagal Reglamento 
(ES) XXXX/XXXX [DORA reglamentas] 

3. Bendradarbiavimo grupę sudaro 
valstybių narių, Komisijos ir ENISA 
atstovai. Europos išorės veiksmų tarnyba, 
Europolo Europos kovos su elektroniniu 
nusikalstamumu centras ir Europos 
duomenų apsaugos valdyba 
Bendradarbiavimo grupėje dalyvauja 
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17 straipsnio 5 dalies c punktą gali 
dalyvauti Bendradarbiavimo grupės 
veikloje.

stebėtojo teisėmis. Europos priežiūros 
institucijos (EPI) pagal Reglamento 
(ES) XXXX/XXXX [DORA reglamentas] 
17 straipsnio 5 dalies c punktą gali 
dalyvauti Bendradarbiavimo grupės 
veikloje.

Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Prireikus Bendradarbiavimo grupė gali 
pakviesti atitinkamų suinteresuotųjų šalių 
atstovus dalyvauti jos darbe.

Bendradarbiavimo grupė, kai tai yra 
svarbu vykdant jos užduotis, pakviečia 
atitinkamų suinteresuotųjų šalių atstovus 
dalyvauti jos darbe, o Europos Parlamentą 
– dalyvauti stebėtojo teisėmis.

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 8 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8. Bendradarbiavimo grupė nuolat ir 
ne rečiau kaip kartą per metus susitinka su 
Ypatingos svarbos subjektų atsparumo 
klausimų grupe, sudaryta pagal Direktyvą 
(ES) XXXX/XXXX [Ypatingos svarbos 
subjektų atsparumo direktyva], kad 
skatintų strateginį bendradarbiavimą ir 
keitimąsi informacija.

8. Bendradarbiavimo grupė nuolat ir 
ne rečiau kaip kartą per metus susitinka su 
Ypatingos svarbos subjektų atsparumo 
klausimų grupe, sudaryta pagal Direktyvą 
(ES) XXXX/XXXX [Ypatingos svarbos 
subjektų atsparumo direktyva], kad 
palengvintų strateginį bendradarbiavimą ir 
keitimąsi informacija realiuoju laiku.

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. CSIRT tinklą sudaro valstybių 
narių CSIRT ir CERT-EU atstovai. 
Komisija dalyvauja CSIRT tinklo veikloje 

2. CSIRT tinklą sudaro valstybių 
narių CSIRT ir CERT-EU atstovai. 
Komisija ir Europolo Europos kovos su 
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stebėtojos teisėmis. ENISA teikia 
sekretoriato paslaugas ir aktyviai remia 
CSIRT tarpusavio bendradarbiavimą.

elektroniniu nusikalstamumu centras 
dalyvauja CSIRT tinklo veikloje stebėtojo 
teisėmis. ENISA teikia sekretoriato 
paslaugas ir aktyviai remia CSIRT 
tarpusavio bendradarbiavimą.

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl direktyvos
14 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. „EU-CyCLONe“ sudaro valstybių 
narių krizių valdymo institucijų, paskirtų 
pagal 7 straipsnį, Komisijos ir ENISA 
atstovai. ENISA teikia tinklo sekretoriato 
paslaugas ir padeda saugiai keistis 
informacija.

2. „EU-CyCLONe“ sudaro valstybių 
narių krizių valdymo institucijų, paskirtų 
pagal 7 straipsnį, Komisijos ir ENISA 
atstovai. Europolo Europos kovos su 
elektroniniu nusikalstamumu centras 
dalyvauja „EU-CyCLONe“ veikloje 
stebėtojo teisėmis. ENISA teikia tinklo 
sekretoriato paslaugas ir padeda saugiai 
keistis informacija.

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl direktyvos
14 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. „EU-CyCLONe“ su CSIRT tinklu 
bendradarbiauja remdamasis sutartomis 
procedūrinėmis taisyklėmis.

6. „EU-CyCLONe“ su CSIRT tinklu 
bendradarbiauja remdamasis sutartomis 
procedūrinėmis taisyklėmis, o su 
teisėsaugos institucijomis – pagal ES 
teisėsaugos institucijų reagavimo į 
ekstremaliąsias situacijas protokolą.

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. ENISA, bendradarbiaudama su 
Komisija, kas dvejus metus rengia 
kibernetinio saugumo Sąjungoje būklės 
ataskaitą. Ataskaitoje visų pirma įvertinami 

1. ENISA, bendradarbiaudama su 
Komisija, rengia metinę kibernetinio 
saugumo Sąjungoje būklės ataskaitą. 
Ataskaita pateikiama kompiuterio 
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šie aspektai: skaitomu formatu ir joje visų pirma 
įvertinami šie aspektai:

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) kibernetinio saugumo incidentų 
poveikis asmens duomenų apsaugai 
Sąjungoje;

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 straipsnio 1 dalies c b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

cb) piliečių bendro informuotumo apie 
kibernetinį saugumą ir naudojimo lygio, 
taip pat bendro vartotojams skirtų 
susietųjų įrenginių, pateiktų Sąjungos 
rinkai, saugumo lygio apžvalga.

Pakeitimas 82

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės užtikrina, kad 
valdymo organo nariai reguliariai 
dalyvautų specialiuose mokymuose, kad 
įgytų pakankamai žinių ir įgūdžių, kad 
galėtų suprasti ir įvertinti kibernetinio 
saugumo riziką ir valdymo praktiką bei jos 
poveikį subjekto veiklai.

2. Valstybės narės užtikrina, kad 
valdymo organo nariai ir už kibernetinį 
saugumą atsakingi specialistai reguliariai 
dalyvautų specialiuose mokymuose, kad 
įgytų pakankamai žinių ir įgūdžių, kad 
galėtų suprasti ir įvertinti kintančią 
kibernetinio saugumo riziką ir valdymo 
praktiką bei jos poveikį subjekto veiklai.
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Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
esminiai ir svarbūs subjektai imtųsi 
tinkamų ir proporcingų techninių ir 
organizacinių priemonių, siekdami valdyti 
tinklų ir informacinių sistemų, kurias tie 
subjektai naudoja teikdami savo 
paslaugas, saugumui kylančią riziką. 
Remiantis naujausiais technikos 
laimėjimais, tomis priemonėmis turi būti 
užtikrinamas toks tinklų ir informacinių 
sistemų saugumo lygis, kuris atitinka 
kylančią riziką.

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
esminiai ir svarbūs subjektai imtųsi 
tinkamų ir proporcingų techninių ir 
organizacinių priemonių, siekdami valdyti 
tinklų ir informacinių sistemų, naudojamų 
jų paslaugoms teikti, kibernetiniam 
saugumui kylančią riziką, taip pat 
užtikrinti šių paslaugų tęstinumą ir 
sumažinti riziką, keliamą asmenų teisėms, 
kai tvarkomi jų asmens duomenys. 
Remiantis naujausiais technikos 
laimėjimais, tomis priemonėmis turi būti 
užtikrinamas toks tinklų ir informacinių 
sistemų kibernetinio saugumo lygis, kuris 
atitinka kylančią riziką.

Pakeitimas 84

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 straipsnio 2 dalies g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) kriptografijos ir šifravimo 
naudojimą.

g) kriptografijos ir sudėtingo 
šifravimo naudojimą.

Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės užtikrina, kad, 
svarstydami 2 dalies d punkte nurodytas 
tinkamas priemones, subjektai atsižvelgtų į 
kiekvieno tiekėjo ir paslaugų teikėjo 
pažeidžiamumą ir į jų tiekėjų ir paslaugų 
teikėjų produktų bendrą kokybę ir 
kibernetinio saugumo praktiką, įskaitant jų 

3. Valstybės narės užtikrina, kad, 
svarstydami 2 dalies d punkte nurodytas 
tinkamas ir proporcingas priemones, 
subjektai atsižvelgtų į kiekvieno tiekėjo ir 
paslaugų teikėjo pažeidžiamumą ir į jų 
tiekėjų ir paslaugų teikėjų produktų bendrą 
kokybę ir kibernetinio saugumo praktiką, 
įskaitant jų saugumo plėtojimo procedūras. 
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saugumo plėtojimo procedūras. Kompetentingos institucijos teikia 
subjektams gaires praktinio ir 
proporcingo taikymo klausimais.

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 straipsnio 6 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6a. Valstybės narės suteikia tinklo ir 
informacinės sistemos, kurią teikia 
esminis ar svarbus subjektas, naudotojui 
teisę gauti iš subjekto informaciją apie 
technines ir organizacines priemones, 
kuriomis siekiama valdyti tinklų ir 
informacinių sistemų saugumui kylančią 
riziką. Valstybės narės nustato šios teisės 
apribojimus.

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl direktyvos
19 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Bendradarbiavimo grupė, 
bendradarbiaudama su Komisija ir ENISA, 
gali atlikti suderintus konkrečių ypatingos 
svarbos IRT paslaugų, sistemų ar produktų 
tiekimo grandinių saugumo rizikos 
vertinimus, atsižvelgdama į techninius ir, 
kai tinkama, netechninius rizikos 
veiksnius.

1. Bendradarbiavimo grupė, 
bendradarbiaudama su Komisija ir ENISA, 
atlieka suderintus konkrečių ypatingos 
svarbos IRT paslaugų, sistemų ar produktų 
tiekimo grandinių saugumo rizikos 
vertinimus, atsižvelgdama į techninius ir, 
kai tinkama, netechninius rizikos 
veiksnius.

Pakeitimas 88

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
esminiai ir svarbūs subjektai nepagrįstai 
nedelsdami praneštų kompetentingoms 

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
esminiai ir svarbūs subjektai nepagrįstai 
nedelsdami ir bet kuriuo atveju per 24 
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institucijoms arba CSIRT pagal 3 ir 4 dalis 
apie bet kokį incidentą, turintį didelį 
poveikį jų paslaugų teikimui. Kai tinkama, 
tie subjektai nepagrįstai nedelsdami 
praneša jų paslaugų gavėjams apie 
incidentus, kurie gali turėti neigiamos 
įtakos tos paslaugos teikimui. Valstybės 
narės užtikrina, kad tie subjektai, be kita 
ko, praneštų visą informaciją, pagal kurią 
kompetentingos institucijos arba CSIRT 
galėtų nustatyti tarpvalstybinį incidento 
poveikį.

valandas praneštų kompetentingoms 
institucijoms arba CSIRT pagal 3 ir 4 dalis 
apie bet kokį incidentą, turintį didelį 
poveikį jų paslaugų teikimui, ir 
kompetentingoms teisėsaugos 
institucijoms, jei įtariama arba žinoma, 
kad incidentas yra piktavališko pobūdžio. 
Tie subjektai nepagrįstai nedelsdami ir bet 
kuriuo atveju per 24 valandas praneša jų 
paslaugų gavėjams apie incidentus, kurie 
gali turėti neigiamos įtakos tos paslaugos 
teikimui, ir teikia informaciją, kuri jiems 
leistų sušvelninti neigiamą kibernetinių 
incidentų poveikį. Išimties tvarka, jei 
viešas informacijos atskleidimas galėtų 
sukelti papildomų kibernetinių incidentų, 
tie subjektai gali apie tai pranešti vėliau. 
Valstybės narės užtikrina, kad tie subjektai, 
be kita ko, praneštų visą informaciją, pagal 
kurią kompetentingos institucijos arba 
CSIRT galėtų nustatyti tarpvalstybinį 
incidento poveikį.

Pakeitimas 89

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės užtikrina, kad 
esminiai ir svarbūs subjektai nepagrįstai 
nedelsdami praneštų kompetentingoms 
institucijoms arba CSIRT apie bet kokią 
didelę kibernetinę grėsmę, kurią tie 
subjektai nustatė ir dėl kurios galėtų įvykti 
didelis incidentas.

2. Valstybės narės užtikrina, kad 
esminiai ir svarbūs subjektai galėtų 
pranešti kompetentingoms institucijoms 
arba CSIRT apie bet kokią didelę 
kibernetinę grėsmę, kurią tie subjektai 
nustatė ir dėl kurios galėtų įvykti didelis 
incidentas.

Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kai taikytina, tie subjektai nepagrįstai 
nedelsdami praneša savo paslaugų 

Kai taikytina, tiems subjektams leidžiama 
pranešti savo paslaugų gavėjams, kuriems 
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gavėjams, kuriems gali daryti poveikį 
didelė kibernetinė grėsmė, apie visas 
priemones ar teisių gynimo priemones, 
kurių tie gavėjai gali imtis reaguodami į tą 
grėsmę. Atitinkamais atvejais subjektai 
taip pat praneša tiems gavėjams apie pačią 
grėsmę. Dėl pranešimo pranešančiojo 
subjekto atsakomybė nepadidėja.

gali daryti poveikį didelė kibernetinė 
grėsmė, apie visas priemones ar teisių 
gynimo priemones, kurių tie gavėjai gali 
imtis reaguodami į tą grėsmę. Kai daromas 
toks pranešimas, subjektai taip pat praneša 
tiems gavėjams apie pačią grėsmę. Dėl 
pranešimo pranešančiojo subjekto 
atsakomybė nepadidėja.

Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 straipsnio 4 dalies c punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) ne vėliau kaip per vieną mėnesį nuo 
a punkte nurodytos ataskaitos pateikimo – 
galutinę ataskaitą, kurioje pateikiama bent 
ši informacija:

c) ne vėliau kaip per vieną mėnesį nuo 
a punkte nurodytos ataskaitos pateikimo – 
išsamią ataskaitą, kurioje pateikiama bent 
ši informacija:

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 straipsnio 4 dalies c punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) grėsmės arba pagrindinės 
priežasties, dėl kurios incidentas galėjo 
būti sukeltas, rūšį;

ii) grėsmės arba pagrindinės 
priežasties, dėl kurios kibernetinis 
incidentas galėjo būti sukeltas, rūšį;

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 straipsnio 4 dalies c punkto iii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) taikomos ir įgyvendinamos 
poveikio mažinimo priemonės.

iii) taikomos ir įgyvendinamos 
poveikio mažinimo arba teisių gynimo 
priemonės.
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Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Atitinkamais atvejais ir visų pirma 
tuomet, kai 1 dalyje nurodytas incidentas 
susijęs su dviem ar daugiau valstybių narių, 
kompetentinga institucija arba CSIRT apie 
incidentą informuoja kitas paveiktas 
valstybes nares ir ENISA. Tai darydamos 
kompetentingos institucijos, CSIRT ir 
bendrieji informaciniai centrai pagal 
Sąjungos teisę arba Sąjungos teisę 
atitinkančius nacionalinės teisės aktus 
saugo subjekto saugumo ir komercinius 
interesus, taip pat pateiktos informacijos 
konfidencialumą.

6. Atitinkamais atvejais ir visų pirma 
tuomet, kai 1 dalyje nurodytas incidentas 
susijęs su dviem ar daugiau valstybių narių, 
kompetentinga institucija arba CSIRT apie 
incidentą informuoja kitas paveiktas 
valstybes nares ir ENISA. Jei incidentas 
yra susijęs su dviem ar daugiau valstybių 
narių ir įtariama, kad jis yra nusikalstamo 
pobūdžio, kompetentinga institucija arba 
CSIRT apie tai informuoja Europolą. Tai 
darydamos kompetentingos institucijos, 
CSIRT ir bendrieji informaciniai centrai 
pagal Sąjungos teisę arba Sąjungos teisę 
atitinkančius nacionalinės teisės aktus 
saugo subjekto saugumo ir komercinius 
interesus, taip pat pateiktos informacijos 
konfidencialumą.

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl direktyvos
22 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. ENISA, bendradarbiaudama su 
valstybėmis narėmis, parengia 
rekomendacijas ir gaires dėl techninių 
sričių, kurios turi būti apsvarstytos 
atsižvelgiant į 1 dalį, taip pat dėl jau 
galiojančių standartų, be kita ko, valstybių 
narių nacionalinių standartų, kuriuose būtų 
numatyta įtraukti tas sritis.

2. ENISA, pasikonsultavusi su 
EDAV ir bendradarbiaudama su 
valstybėmis narėmis, parengia 
rekomendacijas ir gaires dėl techninių 
sričių, kurios turi būti apsvarstytos 
atsižvelgiant į 1 dalį, taip pat dėl jau 
galiojančių standartų, be kita ko, valstybių 
narių nacionalinių standartų, kuriuose būtų 
numatyta įtraukti tas sritis.

Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl direktyvos
23 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Siekdamos prisidėti prie DNS 
saugumo, stabilumo ir atsparumo, 
valstybės narės užtikrina, kad aukščiausio 
lygio domenų vardų registrai ir subjektai, 
teikiantys domenų vardų registravimo 
paslaugas aukščiausio lygio domenų 
vardams, su deramu stropumu rinktų ir 
specialioje duomenų bazėje saugotų 
tikslius ir išsamius domenų vardų 
registracijos duomenis, kuriems taikomi 
Sąjungos duomenų apsaugos teisės aktai 
dėl duomenų, kurie yra asmens duomenys.

1. Siekdamos prisidėti prie DNS 
saugumo, stabilumo ir atsparumo, 
valstybės narės užtikrina, kad būtų 
nustatyta aukščiausio lygio domenų vardų 
politika ir procedūros, siekiant užtikrinti, 
kad būtų renkami ir specialioje duomenų 
bazėje saugomi tikslūs ir išsamūs domenų 
vardų registracijos duomenys, kuriems 
taikomi Sąjungos duomenų apsaugos teisės 
aktai dėl duomenų, kurie yra asmens 
duomenys. Valstybės narės užtikrina, kad 
tokia politika ir procedūros būtų 
skelbiamos viešai.

Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl direktyvos
23 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės užtikrina, kad 1 
dalyje nurodytose domenų vardų 
registracijos duomenų bazėse būtų 
atitinkama informacija, pagal kurią būtų 
galima nustatyti domenų vardų turėtojus ir 
kontaktinius centrus, administruojančius 
aukščiausio lygio domenų vardais 
pažymėtus domenų vardus, ir su jais 
susisiekti.

2. Valstybės narės užtikrina, kad 1 
dalyje nurodytose domenų vardų 
registracijos duomenų bazėse būtų būtina 
informacija, pagal kurią būtų galima 
nustatyti domenų vardų turėtojus, t. y. jų 
vardą ir pavardę ar pavadinimą, fizinį ir 
e. pašto adresą, taip pat jų telefono 
numerį, ir kontaktinius centrus, 
administruojančius aukščiausio lygio 
domenų vardais pažymėtus domenų 
vardus, ir su jais susisiekti.

Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl direktyvos
23 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės užtikrina, kad 
aukščiausio lygio domenų vardų registrai 
ir subjektai, teikiantys domenų vardų 
registravimo paslaugas aukščiausio lygio 

Išbraukta.
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domenų vardams, taikytų politiką ir 
procedūras, kuriomis užtikrinama, kad 
duomenų bazėse būtų pateikiama tiksli ir 
išsami informacija. Valstybės narės 
užtikrina, kad tokia politika ir procedūros 
būtų skelbiamos viešai.

Pagrindimas

Ši dalis įtraukta į 23 straipsnio 1 dalį.

Pakeitimas 99

Pasiūlymas dėl direktyvos
23 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Valstybės narės užtikrina, kad 
aukščiausio lygio domenų vardų registrai ir 
subjektai, teikiantys domenų vardų 
registravimo paslaugas aukščiausio lygio 
domenų vardams, nepagrįstai nedelsdami 
po domeno vardo užregistravimo paskelbtų 
domeno registracijos duomenis, kurie nėra 
asmens duomenys.

4. Valstybės narės užtikrina, kad 
aukščiausio lygio domenų vardų registrai ir 
subjektai, teikiantys domenų vardų 
registravimo paslaugas aukščiausio lygio 
domenų vardams, pagal Reglamento (ES) 
2016/579 6 straipsnio 1 dalies c punktą ir 
6 straipsnio 3 dalį ir nepagrįstai 
nedelsdami po domeno vardo 
užregistravimo paskelbtų tam tikrus 
domeno vardo registracijos duomenis, 
pavyzdžiui, domeno vardą ir juridinio 
asmens pavadinimą.

Pakeitimas 100

Pasiūlymas dėl direktyvos
23 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Valstybės narės užtikrina, kad 
aukščiausio lygio domenų vardų registrai ir 
subjektai, teikiantys domenų vardų 
registravimo paslaugas aukščiausio lygio 
domenų vardams, gavę teisėtus ir tinkamai 
pagrįstus siekiančių gauti prieigą subjektų 
prašymus, suteiktų prieigą prie konkrečių 
domenų vardų registracijos duomenų, 

5. Valstybės narės užtikrina, kad 
aukščiausio lygio domenų vardų registrai ir 
subjektai, teikiantys domenų vardų 
registravimo paslaugas aukščiausio lygio 
domenų vardams, gavę teisėtus ir tinkamai 
pagrįstus viešojo sektoriaus institucijų, 
įskaitant kompetentingas institucijas 
pagal šią direktyvą, kompetentingas 
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laikydamiesi Sąjungos duomenų apsaugos 
teisės aktų. Valstybės narės užtikrina, kad 
aukščiausio lygio domenų vardų registrai ir 
subjektai, teikiantys domenų vardų 
registravimo paslaugas aukščiausio lygio 
domenų vardams, nepagrįstai nedelsdami 
atsakytų į visus prašymus suteikti prieigą. 
Valstybės narės užtikrina, kad tokių 
duomenų atskleidimo politika ir 
procedūros būtų skelbiamos viešai.

institucijas pagal Sąjungos ar nacionalinę 
teisę nusikalstamų veikų prevencijos, 
tyrimo ar baudžiamojo persekiojimo už jas 
tikslais arba priežiūros institucijas pagal 
Reglamentą (ES) 2016/679, prašymus, 
suteiktų prieigą prie konkrečių domenų 
vardų registracijos duomenų, laikydamiesi 
Sąjungos duomenų apsaugos teisės aktų. 
Valstybės narės užtikrina, kad aukščiausio 
lygio domenų vardų registrai ir subjektai, 
teikiantys domenų vardų registravimo 
paslaugas aukščiausio lygio domenų 
vardams, nepagrįstai nedelsdami atsakytų į 
visus teisėtus ir tinkamai pagrįstus 
prašymus suteikti prieigą. Valstybės narės 
užtikrina, kad tokių duomenų atskleidimo 
politika ir procedūros būtų skelbiamos 
viešai.

Pakeitimas 101

Pasiūlymas dėl direktyvos
24 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Jei 1 dalyje nurodytas subjektas 
nėra įsisteigęs Sąjungoje, bet teikia 
paslaugas Sąjungoje, jis paskiria atstovą 
Sąjungoje. Atstovas turi būti įsisteigęs 
vienoje iš tų valstybių narių, kuriose 
teikiamos paslaugos. Laikoma, kad toks 
subjektas priklauso valstybės narės, kurioje 
yra įsisteigęs jo atstovas, jurisdikcijai. Jei 
pagal šį straipsnį Sąjungoje nėra paskirto 
atstovo, bet kuri valstybė narė, kurioje 
subjektas teikia paslaugas, gali imtis 
teisinių veiksmų prieš subjektą dėl šioje 
direktyvoje nustatytų pareigų nevykdymo.

3. Jei 1 dalyje nurodytas subjektas 
nėra įsisteigęs Sąjungoje, bet teikia 
paslaugas Sąjungoje, jis paskiria atstovą 
Sąjungoje. Atstovas turi būti įsisteigęs 
vienoje iš tų valstybių narių, kuriose 
teikiamos paslaugos. Nedarant poveikio 
priežiūros institucijų kompetencijai pagal 
Reglamentą (ES) 2016/679, laikoma, kad 
toks subjektas priklauso valstybės narės, 
kurioje yra įsisteigęs jo atstovas, 
jurisdikcijai. Jei pagal šį straipsnį 
Sąjungoje nėra paskirto atstovo, bet kuri 
valstybė narė, kurioje subjektas teikia 
paslaugas, gali imtis teisinių veiksmų prieš 
subjektą dėl šioje direktyvoje nustatytų 
pareigų nevykdymo.

Pakeitimas 102

Pasiūlymas dėl direktyvos
25 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. ENISA sukuria ir tvarko 24 
straipsnio 1 dalyje nurodytų esminių ir 
svarbių subjektų registrą. Subjektai ne 
vėliau kaip [12 mėnesių po direktyvos 
įsigaliojimo] pateikia ENISA šią 
informaciją:

1. ENISA sukuria ir tvarko 24 
straipsnio 1 dalyje nurodytų esminių ir 
svarbių subjektų saugų registrą. Subjektai 
ne vėliau kaip [12 mėnesių po direktyvos 
įsigaliojimo] pateikia ENISA šią 
informaciją:

Pakeitimas 103

Pasiūlymas dėl direktyvos
26 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nedarant poveikio Reglamentui 
(ES) 2016/679, valstybės narės užtikrina, 
kad esminiai ir svarbūs subjektai galėtų 
tarpusavyje keistis svarbia kibernetinio 
saugumo informacija, įskaitant informaciją, 
susijusią su kibernetinėmis grėsmėmis, 
pažeidžiamumu, užvaldymo rodikliais, 
taktika, metodais ir procedūromis, 
kibernetinio saugumo perspėjimais ir 
konfigūracijos priemonėmis, kai tokiu 
dalijimusi informacija:

1. Nedarant poveikio Reglamentui 
(ES) 2016/679 arba Direktyvai 
2002/58/EB, valstybės narės užtikrina, kad 
esminiai ir svarbūs subjektai galėtų 
tarpusavyje keistis svarbia kibernetinio 
saugumo informacija, įskaitant informaciją, 
susijusią su kibernetinėmis grėsmėmis, 
pažeidžiamumu, užvaldymo rodikliais, 
taktika, metodais ir procedūromis, 
kibernetinio saugumo perspėjimais ir 
konfigūracijos priemonėmis, taip pat 
išpuolį vykdančio asmens buvimo vieta ir 
tapatybe, kai tokiu dalijimusi informacija:

Pakeitimas 104

Pasiūlymas dėl direktyvos
28 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Kompetentingos institucijos, 
nagrinėdamos incidentus, dėl kurių 
pažeidžiamas asmens duomenų saugumas, 
glaudžiai bendradarbiauja su duomenų 
apsaugos institucijomis.

2. Kompetentingos institucijos, 
nagrinėdamos incidentus, dėl kurių 
pažeidžiamas asmens duomenų saugumas, 
glaudžiai bendradarbiauja su priežiūros 
institucijomis, nepažeidžiant priežiūros 
institucijų kompetencijos, užduočių ir 
įgaliojimų pagal Reglamentą 
(ES) 2016/679. Šiuo tikslu 
kompetentingos institucijos ir priežiūros 
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institucijos keičiasi informacija, kuri yra 
svarbi atsižvelgiant į jų atitinkamą 
kompetencijos sritį. Be to, kompetentingos 
institucijos, paprašius kompetentingoms 
priežiūros institucijoms, teikia joms visą 
informaciją, gautą atliekant bet kokius 
auditus ir tyrimus, susijusius su asmens 
duomenų tvarkymu.

Pakeitimas 105

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 4 dalies h punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) nurodyti tiems subjektams 
konkrečiu būdu viešai paskelbti šioje 
direktyvoje nustatytų pareigų nevykdymo 
aspektus;

Išbraukta.

Pakeitimas 106

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 5 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) nustatyti arba reikalauti, kad 
atitinkamos įstaigos ar teismai pagal 
nacionalinės teisės aktus nustatytų laikiną 
draudimą bet kuriam tame pagrindiniame 
subjekte vadovaujamas pareigas 
einančiam asmeniui arba teisiniam 
atstovui tame subjekte ir bet kuriam kitam 
fiziniam asmeniui, kuris laikomas 
atsakingu už pažeidimą, eiti 
vadovaujamas pareigas tame subjekte.

Išbraukta.

Pakeitimas 107

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 5 dalies 1 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šios sankcijos taikomos tik tol, kol 
subjektas imasi būtinų veiksmų trūkumams 
pašalinti arba kompetentingos institucijos, 
kuriai taikytos tokios sankcijos, 
reikalavimams įvykdyti.

Ši sankcija taikoma tik tol, kol subjektas 
imasi būtinų veiksmų trūkumams pašalinti 
arba kompetentingos institucijos, kuriai 
taikytos tokios sankcijos, reikalavimams 
įvykdyti.

Pakeitimas 108

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 7 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) faktiškai padarytą žalą ar patirtus 
nuostolius arba galimą žalą ar nuostolius, 
kurie galėjo būti patirti, jei juos galima 
nustatyti. Vertinant šį aspektą, be kita ko, 
atsižvelgiama į faktinius ar galimus 
finansinius ar ekonominius nuostolius, 
poveikį kitoms paslaugoms, paveiktų ar 
galimai paveiktų naudotojų skaičių;

c) faktiškai padarytą turtinę ar 
neturtinę žalą ar patirtus nuostolius, jei 
juos galima nustatyti. Vertinant šį aspektą, 
be kita ko, atsižvelgiama į faktinius ar 
galimus finansinius ar ekonominius 
nuostolius, poveikį kitoms paslaugoms, 
paveiktų ar galimai paveiktų naudotojų 
skaičių;

Pakeitimas 109

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 7 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) bet kuriuos to atitinkamo subjekto 
svarbius ankstesnius pažeidimus;

Pakeitimas 110

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 7 dalies c b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

cb) tai, kokiu būdu kompetentinga 
institucija sužinojo apie pažeidimą, visų 
pirma tai, ar subjektas pranešė apie 
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pažeidimą (jei taip – kokiu mastu);

Pakeitimas 111

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 7 dalies g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) atsakingu (-ais) laikomo (-ų) 
fizinio (-ų) ar juridinio (-ų) asmens (-ų) 
bendradarbiavimo su kompetentingomis 
institucijomis lygį.

g) bendradarbiavimo su 
kompetentingomis institucijomis, siekiant 
ištaisyti pažeidimą ir sumažinti galimą 
neigiamą pažeidimų poveikį, lygį;

Pakeitimas 112

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 7 dalies g a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ga) kitus sunkinančius ar 
švelninančius veiksnius, susijusius su 
konkretaus atvejo aplinkybėmis, 
pavyzdžiui, finansinę naudą, kuri buvo 
gauta, arba nuostolius, kurių buvo 
išvengta, tiesiogiai ar netiesiogiai dėl 
pažeidimo.

Pakeitimas 113

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 straipsnio 9 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

9. Valstybės narės užtikrina, kad jų 
kompetentingos institucijos informuotų 
atitinkamas konkrečios valstybės narės 
kompetentingas institucijas, paskirtas pagal 
Direktyvą (ES) XXXX/XXXX [Ypatingos 
svarbos subjektų atsparumo direktyva], kai 
jos naudojasi savo priežiūros ir vykdymo 
užtikrinimo įgaliojimais, kuriais siekiama 
užtikrinti, kad esminis subjektas, kuris 
pagal Direktyvą (ES) XXXX/XXXX 

9. Valstybės narės užtikrina, kad jų 
kompetentingos institucijos realiuoju laiku 
informuotų atitinkamas visų valstybių 
narių kompetentingas institucijas, 
paskirtas pagal Direktyvą 
(ES) XXXX/XXXX [Ypatingos svarbos 
subjektų atsparumo direktyva], kai jos 
naudojasi savo priežiūros ir vykdymo 
užtikrinimo įgaliojimais, kuriais siekiama 
užtikrinti, kad esminis subjektas, kuris 
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[Ypatingos svarbos subjektų atsparumo 
direktyva] laikomas ypatingos svarbos 
subjektu arba lygiaverčiu ypatingos 
svarbos subjektui, laikytųsi šioje 
direktyvoje nustatytų pareigų. 
Kompetentingų institucijų prašymu pagal 
Direktyvą (ES) XXXX/XXXX [Ypatingos 
svarbos subjektų atsparumo direktyva] 
kompetentingos institucijos gali naudotis 
savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo 
įgaliojimais esminio subjekto, kuris, kaip 
nustatyta, yra ypatingos svarbos arba 
lygiavertis, atžvilgiu.

pagal Direktyvą (ES) XXXX/XXXX 
[Ypatingos svarbos subjektų atsparumo 
direktyva] laikomas ypatingos svarbos 
subjektu arba lygiaverčiu ypatingos 
svarbos subjektui, laikytųsi šioje 
direktyvoje nustatytų pareigų. 
Kompetentingų institucijų prašymu pagal 
Direktyvą (ES) XXXX/XXXX [Ypatingos 
svarbos subjektų atsparumo direktyva] 
kompetentingos institucijos gali naudotis 
savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo 
įgaliojimais esminio subjekto, kuris, kaip 
nustatyta, yra ypatingos svarbos arba 
lygiavertis, atžvilgiu.

Pakeitimas 114

Pasiūlymas dėl direktyvos
30 straipsnio 4 dalies g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) nurodyti tiems subjektams 
konkrečiu būdu viešai paskelbti šioje 
direktyvoje nustatytų pareigų nevykdymo 
aspektus;

Išbraukta.

Pakeitimas 115

Pasiūlymas dėl direktyvos
30 straipsnio 4 dalies h punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) padaryti viešą pareiškimą, kuriame 
nurodo už šioje direktyvoje nustatytos 
pareigos pažeidimą atsakingą (-us) 
juridinį (-ius) ir fizinį (-ius) asmenį (-is) ir 
to pažeidimo pobūdį;

h) padaryti viešą pareiškimą, kuriame 
nurodo už šioje direktyvoje nustatytos 
pareigos pažeidimą atsakingą (-us) 
juridinį (-ius) asmenį (-is) ir to pažeidimo 
pobūdį;

Pakeitimas 116

Pasiūlymas dėl direktyvos
31 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Administracinės baudos, 
atsižvelgiant į kiekvieno atskiro atvejo 
aplinkybes, skiriamos kartu su 29 
straipsnio 4 dalies a–i punktuose, 29 
straipsnio 5 dalyje ir 30 straipsnio 4 dalies 
a–h punktuose nurodytomis priemonėmis 
arba vietoj jų.

2. Administracinės baudos skiriamos 
kartu su 29 straipsnio 4 dalies a–i 
punktuose, 29 straipsnio 5 dalyje ir 30 
straipsnio 4 dalies a–h punktuose 
nurodytomis priemonėmis arba vietoj jų, 
priklausomai nuo kiekvienos atskiros 
bylos aplinkybių.

Pakeitimas 117

Pasiūlymas dėl direktyvos
31 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Sprendžiant, ar skirti 
administracinę baudą, ir kiekvienu atskiru 
atveju priimant sprendimą dėl jos dydžio, 
deramai atsižvelgiama bent į 29 straipsnio 
7 dalyje nurodytus aspektus.

3. Sprendimas, ar skirti 
administracinę baudą, priklauso nuo 
kiekvienos atskiros bylos aplinkybių, ir 
kiekvienu atskiru atveju priimant 
sprendimą dėl jos dydžio deramai 
atsižvelgiama bent į 29 straipsnio 7 dalyje 
nurodytus aspektus.

Pakeitimas 118

Pasiūlymas dėl direktyvos
32 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Jeigu kompetentingos institucijos 
turi žinių, kad dėl esminio arba svarbaus 
subjekto padaryto 18 ir 20 straipsniuose 
nustatytų pareigų pažeidimo pažeistas 
asmens duomenų saugumas, kaip apibrėžta 
Reglamento (ES) 2016/679 4 straipsnio 12 
dalyje, apie kurį pranešama pagal to 
reglamento 33 straipsnį, jos per pagrįstą 
laikotarpį informuoja priežiūros 
institucijas, kompetentingas pagal to 
reglamento 55 ir 56 straipsnius.

1. Jeigu kompetentingos institucijos 
turi žinių, kad dėl esminio arba svarbaus 
subjekto padaryto 18 ir 20 straipsniuose 
nustatytų pareigų pažeidimo pažeistas 
asmens duomenų saugumas, kaip apibrėžta 
Reglamento (ES) 2016/679 4 straipsnio 12 
dalyje, apie kurį pranešama pagal to 
reglamento 33 straipsnį, jos informuoja 
priežiūros institucijas, kompetentingas 
pagal to reglamento 55 ir 56 straipsnius, 
nepagrįstai nedelsdamos ir bet kuriuo 
atveju per 24 valandas.
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Pakeitimas 119

Pasiūlymas dėl direktyvos
32 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Jeigu priežiūros institucija, 
kompetentinga pagal Reglamentą 
(ES) 2016/679, yra įsteigta kitoje 
valstybėje narėje nei kompetentinga 
institucija, kompetentinga institucija gali 
informuoti toje pačioje valstybėje narėje 
įsteigtą priežiūros instituciją.

3. Jeigu priežiūros institucija, 
kompetentinga pagal Reglamentą 
(ES) 2016/679, yra įsteigta kitoje 
valstybėje narėje nei kompetentinga 
institucija, kompetentinga institucija 
informuoja toje pačioje valstybėje narėje 
įsteigtą priežiūros instituciją.

Pakeitimas 120

Pasiūlymas dėl direktyvos
34 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

34a straipsnis
Atsakomybė už nuostatų nesilaikymą

Nedarant poveikio jokioms turimoms 
administracinėms ar neteisminėms teisių 
gynimo priemonėms, esminių ir svarbių 
subjektų teikiamų paslaugų gavėjai, 
patyrę žalą dėl to, kad paslaugų teikėjai 
nesilaikė šios direktyvos, turi teisę į 
veiksmingą teisminę teisių gynimo 
priemonę.

Pakeitimas 121

Pasiūlymas dėl direktyvos
35 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija periodiškai peržiūri šios 
direktyvos taikymą ir teikia ataskaitą 
Europos Parlamentui ir Tarybai. 
Ataskaitoje visų pirma įvertinama I ir II 
prieduose nurodytų sektorių, pasektorių, 
subjektų dydžio ir rūšių svarba ekonomikos 
ir visuomenės veikimui kibernetinio 
saugumo atžvilgiu. Šiuo tikslu ir siekiant 

Komisija kas trejus metus peržiūri šios 
direktyvos taikymą ir teikia ataskaitą 
Europos Parlamentui ir Tarybai. 
Ataskaitoje visų pirma įvertinama, kokia 
apimtimi direktyva padėjo užtikrinti 
aukštą bendrą tinklų ir informacinių 
sistemų saugumo ir vientisumo lygį, kartu 
užtikrinant optimalią privataus gyvenimo 



PE693.822v02-00 64/67 AD\1241092LT.docx

LT

tolesnės pažangos vykdant strateginį ir 
operatyvinį bendradarbiavimą, Komisija 
atsižvelgia į Bendradarbiavimo grupės ir 
CSIRT tinklo ataskaitas apie patirtį, įgytą 
strateginiu ir operatyviniu lygmeniu. 
Pirmoji ataskaita pateikiama ne vėliau 
kaip... 54 mėnesiai po šios direktyvos 
įsigaliojimo dienos.

ir asmens duomenų apsaugą, I ir II 
prieduose nurodytų sektorių, pasektorių, 
subjektų dydžio ir rūšių svarba ekonomikos 
ir visuomenės veikimui kibernetinio 
saugumo atžvilgiu. Šiuo tikslu ir siekiant 
tolesnės pažangos vykdant strateginį ir 
operatyvinį bendradarbiavimą, Komisija 
atsižvelgia į Bendradarbiavimo grupės ir 
CSIRT tinklo ataskaitas apie patirtį, įgytą 
strateginiu ir operatyviniu lygmeniu. 
Pirmoji ataskaita pateikiama ne vėliau 
kaip... 36 mėnesiai po šios direktyvos 
įsigaliojimo dienos.

Pakeitimas 122

Pasiūlymas dėl direktyvos
I priedo 5 punkto („Sveikatos priežiūra“) 6 įtrauka (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas

Sektorius Pasektorius Subjekto rūšis

– Sveikatos priežiūros paslaugų teikėjai, 
nurodyti Direktyvos 2011/24/ES90 3 straipsnio g 
punkte

– ES etaloninės laboratorijos, nurodytos 
Reglamento XXXX/XXXX dėl didelių 
tarpvalstybinio pobūdžio grėsmių sveikatai91 15 
straipsnyje

– Subjektai, vykdantys vaistų, nurodytų 
Direktyvos 2001/83/EB92 1 straipsnio 2 punkte, 
mokslinių tyrimų ir kūrimo veiklą

– Subjektai, gaminantys pagrindinius farmacijos 
produktus ir farmacijos preparatus, nurodytus NACE 
2 red. C skirsnio 21 skyriuje

5. Sveikatos priežiūra

– Subjektai, gaminantys medicinos priemones, 
kurios laikomos kritinėmis esant ekstremaliajai 
visuomenės sveikatai situacijai (toliau – ypatingos 
svarbos visuomenės sveikatai priemonių sąrašas), kaip 
nurodyta Reglamento XXXX93 20 straipsnyje

91 [Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl didelių tarpvalstybinio pobūdžio grėsmių 
sveikatai, kuriuo panaikinamas Sprendimas Nr. 1082/2013/ES; nuoroda bus atnaujinta priėmus 
pasiūlymą COM(2020) 727 final]
92 2001 m. lapkričio 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/83/EB dėl Bendrijos 
kodekso, reglamentuojančio žmonėms skirtus vaistus (OL L 311, 2001 11 28, p. 67).
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93 [Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl didesnio Europos vaistų agentūros vaidmens 
pasirengimo vaistų ir medicinos priemonių krizei ir jos valdymo srityje; nuoroda bus atnaujinta 
priėmus pasiūlymą COM(2020) 725 final]

Pakeitimas

Sektorius Pasektorius Subjekto rūšis

– Sveikatos priežiūros paslaugų teikėjai, 
nurodyti Direktyvos 2011/24/ES90 3 straipsnio g 
punkte

– ES etaloninės laboratorijos, nurodytos 
Reglamento XXXX/XXXX dėl didelių 
tarpvalstybinio pobūdžio grėsmių sveikatai91 15 
straipsnyje

– Subjektai, vykdantys vaistų, nurodytų 
Direktyvos 2001/83/EB92 1 straipsnio 2 punkte, 
mokslinių tyrimų ir kūrimo veiklą

– Subjektai, gaminantys pagrindinius farmacijos 
produktus ir farmacijos preparatus, nurodytus NACE 
2 red. C skirsnio 21 skyriuje

– Subjektai, gaminantys medicinos priemones, 
kurios laikomos kritinėmis esant ekstremaliajai 
visuomenės sveikatai situacijai (toliau – ypatingos 
svarbos visuomenės sveikatai priemonių sąrašas), kaip 
nurodyta Reglamento XXXX93 20 straipsnyje

5. Sveikatos priežiūra

– Subjektai, turintys leidimą verstis vaistų 
didmenininko veikla, kaip nurodyta Direktyvos 
2001/83/EB 79 straipsnyje

91 [Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl didelių tarpvalstybinio pobūdžio grėsmių 
sveikatai, kuriuo panaikinamas Sprendimas Nr. 1082/2013/ES; nuoroda bus atnaujinta priėmus 
pasiūlymą COM(2020) 727 final]
92 2001 m. lapkričio 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/83/EB dėl Bendrijos 
kodekso, reglamentuojančio žmonėms skirtus vaistus (OL L 311, 2001 11 28, p. 67).
93 [Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl didesnio Europos vaistų agentūros vaidmens 
pasirengimo vaistų ir medicinos priemonių krizei ir jos valdymo srityje; nuoroda bus atnaujinta 
priėmus pasiūlymą COM(2020) 725 final]
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